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первые лица
СПЕЦИАЛЬНЫЙ ВЫПУСК

— Сергей Владимирович, в 
этом году в условиях западных 
санкций Россия активизировала 
сотрудничество со странами АТР. 
Иркутская область, находящаяся 
ближе многих других регионов к 
Азии, тоже воспользовалась этим 
трендом?
— Не могу сказать, что именно в этом 
году мы «открыли» для себя страны 
Азиатско-Тихоокеанского региона, 
осознали необходимость налаживать 
крепкие экономические, социальные 
и иные контакты в связи с внешнепо-
литической обстановкой. Этой рабо-
той Приангарье занимается уже давно. 
Став губернатором региона два с по-
ловиной года назад, поставив задачу 
нового индустриального развития, я 
всегда подчеркивал выгодное геополи-
тическое расположение Иркутской об-
ласти. Сейчас многие инвесторы, как и 
проекты, нуждающиеся в финансиро-
вании, ищут близость к рынку Китая, 
к его финансам. В нашем же случае 
сама жизнь дала нам превосходную 
стартовую позицию для сближения 
с Азией. И мы этим активно пользу-
емся, у нас налажены взаимоотноше-
ния самого разного уровня, вплоть до 
научно-образовательных.

Сегодня ни один крупный экономи-
ческий, социальный проект в Приан-
гарье не обходится без участия наших 
азиатских партнеров. Взять, к при-
меру, усольскую площадку, на кото-
рой мы уже два года прилагаем усилия, 
чтобы организовать там газохимиче-
ское производство. Или же перспек-
тивный проект Иркутской нефтяной 
компании по газификации региона, 
который к тому же интегрируется в 
крупный российско-китайский проект 
по строительству газопровода «Сила 
Сибири».

Еще несколько лет назад уделив 
особое внимание сотрудничеству со 
странами Азии, Иркутская область 
может сейчас говорить уже об опре-
деленных экономических результатах. 
Это видно и по росту валового регио-
нального продукта, увеличивающейся 
отдаче из областного бюджета в фе-
деральный. Как следствие, в Прианга-
рье развивается социальное строитель-
ство. Если в 2012 году мы строили два 
социальных объекта, то сейчас только 
количество детских садов составляет 
более 30. Полагаю, что таких успе-
хов мы не смогли бы достигнуть без 
предварительных наработок. Именно 
поэтому в направлении укрепления 
связей со странами АТР мы идем по-
следовательно и сотрудничаем по на-
растающей.

Более того, для нашего региона 
актуальна и переориентация на азиат-
ские технологии и специалистов, кото-
рые только укрепились из-за санкций 
западных стран в отношении Рос-
сии. Речь идет о проекте МС-21, ре-
ализуемом на иркутском авиазаводе, 
где будут использоваться в том числе 
и китайские технологии. Уверяю вас, 
современные технологические реше-
ния, существующие в Китае, не хуже 
немецких и сопоставимы с лучшими 
мировыми образцами. Помимо этого, 
ведем переговоры с корейской компа-
нией, управляющей одним из круп-
нейших в Азии аэропортов Ичхон, 
совместными усилиями мы будем мо-

дернизировать иркутский аэропорт, 
если он волею президента России бу-
дет передан в собственность Иркут-
ской области. Надеюсь, что к нам 
зайдет и южнокорейская компания 
Hyundai Heavy Industries с крупным 
инвестиционным проектом, а также 
крупнейшая в мире телекоммуникаци-
онная компания Huawei Technologies, 
совместно с которой мы реализуем 
программу «Умный город» и сможем 
наладить мониторинг транспортных 
потоков, лесных грузов и так далее.

В целом мы рассчитываем на ак-
тивизацию сотрудничества с Китаем, 
Южной Кореей и другими странами в 
рамках российской государственной 

политики, на принципах открытости, 
доверия, надеемся на укрепление на-
ших отношений как по направлениям 
бизнеса, так и гуманитарных связей.
— Если выражать успешность 
сотрудничества Иркутской 
области с зарубежными странами 
в цифрах, то как они выглядят?
— Достаточно оптимистично. По ито-
гам прошлого года, внешнеторговый 
оборот Иркутской области составил 
$10,5 млрд и увеличился по сравне-

нию с 2012 годом на 10,9%. Доля экс-
порта в общей структуре оборота со-
ставила 89%, импорта — 11%. При 
этом почти треть от этих $10 млрд 
пришлась на Китай — товарооборот 
между Иркутской областью и китай-
скими предприятиями в 2013 году 
превысил $3 млрд. Наши показатели 
выглядят впечатляюще на фоне дру-
гих регионов Сибири. Внешнеторго-
вая деятельность Иркутской области 
в первом полугодии 2014 года обес-
печила 21,2% стоимостного объема 
товарооборота, 21,4% — объема экс-
порта и 20,4% — объема импорта Си-
бирского федерального округа.

В ближайшие годы наша регио-
нальная экономика будет развиваться 
с ярко выраженным азиатским акцен-
том. В конце октября этого года Ир-
кутская область приняла участие в X 
Генеральной ассамблее Ассоциации 
региональных администраций стран 
Северо-Восточной Азии. Иркутская 
область единогласно была избрана 
председательствующим регионом ас-

самблеи на период с 2015 по 2016 год. 
Это позволит нам в 2016 году на тер-
ритории Приангарья провести XI Ге-
неральную ассамблею АРАССВА, в 
которой примут участие представи-
тели стран России, Японии, Китая, 
Монголии, Республики Корея.

Еще раньше, в июле 2015 года, Ир-
кутск станет столицей спортивных игр. 
В областном центре пройдут VI рос-
сийско-китайские молодежные игры. 
Эти соревнования обещают стать яр-

ким событием для региона. 176 спорт-
сменов от каждой стороны будут про-
бовать свои силы в 12 видах спорта.

Сейчас мы уже ведем подготовку 
площадок для соревнований. Ими 
станут спортивный комплекс «Бай-
кал-Арена», водноспортивный ком-
плекс ОАО «Газпром» и дворец спорта 
«Труд». В «Байкал-Арене» мы плани-
руем проводить соревнования по ше-
сти видам спорта: вольная и греко-
римская борьба, дзюдо, настольный 
теннис, художественная гимнастика и 
ушу. В «Байкал-Арене» пройдут сорев-
нования по водному поло и плаванию. 
«Труд» станет площадкой для игро-

вых видов спорта: баскетбол, волей-
бол, мини-футбол, стрельба из лука.
— Помимо подготовки к 
праздникам, у Приангарья есть и 
более приземленные задачи на 
каждый день. Все они описаны в 
бюджете региона на ближайшие 
три года. Прокомментируйте, 
пожалуйста, основные параметры 
бюджета.

Сергей Ерощенко: 
«Иркутская область находится 

в выгодном положении»
Иркутская область в этом году пережила немало моментов, потребовавших от региональных 
властей особого внимания. Это муниципальные выборы, начало реализации перспективных 
экономических проектов, контроль, а также исполнение ранее взятых на себя социальных 

обязательств. Во всех этих направлениях следующий год также не обещает быть легким. Подробнее 
об этом — в интервью губернатора Иркутской области Сергея Ерощенко специальному выпуску 

«Первые лица».

Еще несколько лет назад уделив особое 
внимание сотрудничеству со странами Азии, 

Иркутская область может сейчас говорить уже 
об определенных экономических результатах. 
Это видно и по росту валового регионального 

продукта, увеличивающейся отдаче из областного 
бюджета в федеральный.

По-прежнему главное для нас — улучшить 
комфортность проживания во всех уголках 

Иркутской области. И чем успешнее мы будем это 
делать, тем сильнее окажется поддержка нашей 

позиции со стороны людей.
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— С какими итогами заканчивает год 
администрация МО «Город Свирск» 
и городская дума? Какие программы, 
инициативы удалось реализовать?
— Самое главное, что совместно с городской ду-
мой мы сформировали трехгодичный бюджет, 
сверстали планы работы на 2015-2016 гг. Особо 
отмечу наши уже существующие достижения. Во-
первых, в следующем году Свирск станет первым 
городом в Иркутской области, который на своей 
территории завершит реализацию областной про-
граммы «Переселение граждан из аварийного жи-
лищного фонда на 2013-2015 годы» и программы 
по обеспечению детей-сирот жилыми помещени-
ями. Во-вторых, в рамках государственной про-
граммы «Охрана озера Байкал и социально-эко-
номическое развитие Байкальской природной 
территории на 2012-2020 годы» мы разработали, 
защитили и получили положительное заключение 
главгосэкспертизы и финансирование на строи-
тельство очистных сооружений в микрорайоне Бе-
резовый, а впереди — проектные работы по строи-
тельству очистных сооружений в Свирске.

Кроме того, в рамках долгосрочной целевой 
программы Иркутской области «Энергосбереже-
ние и повышение энергетической эффективности 
на территории Иркутской области на 2011-2015 
годы и на период до 2020 года» Свирск плани-
рует получить финансирование в текущем году в 
размере 30 млн рублей на модернизацию город-
ского теплоисточника, в рамках данной же про-
граммы — 5 млн рублей на модернизацию сис-
темы отопления МОУ СОШ №2.

Также мы третий год активно участвуем в про-
грамме «100 модельных домов культуры — При-
ангарью», а программа «Развитие физической 
культуры и спорта на 2014-2018 годы» позволит 
осуществить беспрецедентное для города меро-
приятие — на футбольном поле городского ста-
диона им. И. Протасова положить искусственный 
газон, который уже доставлен в город.
— Свирск традиционно находится 
в списке муниципалитетов, в которых 
уделяется большое внимание вопросам 
благоустройства. Что в этом направлении 
было сделано за прошедший год, какие 
планы на следующий?
— Внимание подобным вопросам неслучайно. Мы 
стараемся прививать своему жителю чувство пре-
красного, воспитывать в нем любовь к малой ро-
дине и учим беречь сделанное. Поэтому в рамках 
подготовки к юбилею города были открыты три 
памятных места: сквер морякам на набережной 
Ангары с установленным боевым катером, вои-
нам-интернационалистам и военнослужащим «го-
рячих точек» — пушка «ЗИС-2» и обзорно-смот
ровая площадка «Лебеди».

В рамках проекта «Народные инициативы» и 
в преддверии предстоящего празднования 70-ле-
тия Великой Победы Свирск вкладывает колос-
сальные средства в реконструкцию мемориаль-
ного комплекса «Память». В прошлом году в 
рамках «Народных инициатив» открыто произ-
водство тротуарной плитки, а в 2014-м с помо-
щью собственных материалов отремонтирована 
часть тротуаров.

— В минувшем году Свирск отпраздновал 
65-летие. Какие возможности для 
дальнейшего развития город наметил 
для себя в дальнейшем?
— Свирск сохранил свой промышленный облик, ба-
зовые предприятия. Сегодня они видоизменяются. 
ООО «ТМ Байкал» приобрело единоличного соб-
ственника в лице японских компаний. В рамках 
соглашения о соцпартнерстве город получил под-
держку данного предприятия в части проектирова-
ния строительства дороги по ул. О. Кошевого. Наби-
рают обороты «Аккумуляторные технологии», есть 
спрос на продукцию, есть заказы. Профессионально 
ведет менеджмент компания «Автоспецоборудова-
ние» во главе с собственником Г.А. Эйсмонтом, ак-
тивно представляя продукцию в разных регионах 
России и ближнем зарубежье. Все это позволяет нам 
отмечать уверенное развитие экономики города.

— В Свирске зафиксирована самая 
высокая собираемость взносов на 
капитальный ремонт многоквартирных 
домов. Это результат работы органов 
власти или дело в том, что жители Свирска 
ответственнее относятся к благополучию 
своего города?
— Я много раз говорил: Свирск — одна боль-
шая семья, а в семье задачи принято решать со-
обща. Управляющие компании, аппарат комитета 
по жизнеобеспечению администрации провели 
большую разъяснительную работу с населением. 
Иногда объяснять приходилось на простейших 
примерах из жизни. Население нас услышало, 
результат собираемости по собственникам в сен-
тябре составил 51%, а с долей муниципального 
жилого фонда еще выше — 65-67%. Причины 
столь высокой собираемости я вижу в понима-
нии ситуации людьми, в их сознательности, ответ-
ственности и готовности считаться с мнением ад-
министрации, как и администрации — с мнением 
людей. В этом — залог успеха города Свирска.

ЕВГЕНИЯ ДУНАЕВА

Владимир Орноев: 
«Свирск завершает год 

позитивно»
Свирск в 2014 году продолжил подавать 

пример остальным муниципалитетам, прилагая 
усилия к решению насущных вопросов в сфере 

реализации программ по благоустройству и 
переселению граждан из ветхого жилья. О том, 

как удается удерживать высокую планку, 
рассказывает мэр Свирска Владимир Орноев.

Мы стараемся прививать 
своему жителю чувство 

прекрасного, воспитывать в 
нем любовь к малой родине 

и учим беречь сделанное. 

Я много раз говорил: 
Свирск — одна большая семья, 

а в семье задачи принято 
решать сообща. 

— Главный финансовый документ Иркутской 
области я могу назвать сбалансированным и 
нацеленным на развитие региона. Доходы об-
ластного бюджета в 2015 году составят 98,8 
млрд рублей, в 2016 — 101,9 млрд, в 2017 — 
101,2 млрд рублей. Расходы предлагается ут-
вердить в следующих объемах: в 2015 году — 
109 млрд рублей, в 2016 — 113,7 млрд, в 
2017 — около 114 млрд рублей.

Отмечу, что в бюджет заложен консерва-
тивный прогноз роста экономики региона. В 
среднем по России этот показатель в следую-
щем году составит 0,2%. Но в Иркутской об-
ласти он может достичь 8% благодаря реали-
зации федеральных проектов «Сила Сибири», 
модернизации БАМа и Транссиба, созданию 
машиностроительного и газохимического 
кластеров, увеличению спроса на алюминий, 
лес, золото и другую продукцию, которую Ир-
кутская область поставляет на экспорт.

По нашим прогнозам, объем промыш-
ленного производства в нынешнем году со-
ставит 685 млрд рублей, в 2015  — 740,6 
млрд рублей, в 2016  — 807,8 млрд руб-
лей, в 2017 — до 808 млрд рублей. Один 
из главных экономических показателей — 
ВВП региона — в 2017 году достигнет 1 
трлн рублей. То есть в ближайшую пяти-
летку Иркутская область существенно уси-
лит свои позиции как один из опорных ре-
гионов Российской Федерации.

При этом необходимо подчеркнуть, что 
при заложенном дефиците в региональный 
бюджет Иркутская область является донором, 
формирующим федеральный бюджет. Напри-
мер, в 2013 году в федеральный бюджет мо-
билизовано 38,5 млрд рублей, а за 10 месяцев 
2014 года — почти 64 млрд рублей! А всего 
в этом году в бюджеты всех уровней мы уже 
собрали налоговых доходов более 154 млрд 
рублей. Так что понятие «дефицит» для на-
шей области относительное.
— С такими показателями взятые 
на себя регионом социальные 
обязательства, наверное, будет 
несложно исполнить?
— Задачи перед нами поставлены ответст-
венные, я бы не стал говорить, что мы с ними 
справимся легко. В целом бюджет остается 
социально-ориентированным, на исполнение 
социальных обязательств в 2015 году будет 
направлено около 71% доходов. В приоритет-
ном порядке в проекте бюджета предусмот-
рены средства на исполнение майских ука-
зов президента РФ по повышению заработной 
платы работников бюджетной сферы, на ре-
ализацию поручений губернатора Иркутской 
области, отданных по итогам поездок по му-
ниципальным образованиям, а также сред-
ства на меры социальной поддержки граждан. 
Впервые по предложению депутатов Законо-
дательного собрания и уполномоченного по 
правам человека в Иркутской области в бюд-
жете предусмотрена индексация отдельных 
мер социальной поддержки.

Президент Владимир Владимирович Пу-
тин поставил четкую задачу: ликвидировать 
очереди в детские сады. Решить ее можно 
только одним путем — строить. Поэтому мы 
в регионе совершили настоящий прорыв. В 
2014 году начали строительство 35 детских 
садов, которые будут сданы в эксплуатацию 
в основном до конца года. Таких объемов и 
темпов строительства не было со времен Со-
ветского Союза. А кроме этого, также в тече-
ние года были сданы физкультурно-оздоро-
вительные комплексы, школы, поликлиники 
и больницы. В прошлом году построили три 
объекта здравоохранения, в нынешнем сдаем 
11. Спортивных объектов за два года — 16. 
Причем все объекты выполнены по современ-
ным проектам, полностью благоустроены и 
оборудованы всем необходимым. Социаль-
ное строительство мы продолжим и в следу-
ющем году.

Ряд направлений подвергнется сокраще-
нию от 5 до 20%, но сокращению не подле-
жат расходы, связанные с социальным обес-
печением населения, с государственными 
гарантиями для детей, детей-сирот, детей-
инвалидов. Основным средством покрытия 
бюджетных расходов определено наращива-
ние доходной базы за счет развития промыш-
ленности Иркутской области.
— Очевидно, что для покрытия 
расходов бюджета очень важна и 
его инвестиционная составляющая. 
Каким образом намерено работать 
правительство Приангарья для 
привлечения инвестиций? Какие 
перспективы в этом направлении 
существуют?

— Иркутская область находится в достаточно 
выгодном положении, учитывая, с одной сто-
роны, реализацию крупных инфраструктур-
ных проектов федерального значения, с дру-
гой — близость к Китаю и другим азиатским 
странам, как основным зарубежным партне-
рам в существующей ситуации.

Реконструкция Транссибирской и Байкало-
Амурской железнодорожных магистралей, 
строительство газопровода «Сила Сибири», 
реконструкция иркутского аэропорта, разви-
тие особой экономической зоны туристско-
рекреационного типа, создание машиностро-
ительного и фармацевтического кластеров, а 
также другие инфраструктурные проекты бу-
дут способствовать улучшению финансовых 
показателей многих потенциальных проектов. 
Другим известным конкурентным преимуще-
ством региона служит наличие значительных 
запасов неразрабатываемых пока месторожде-
ний природного сырья, что в условиях посте-
пенного восстановления мировой конъюнк-
туры также обеспечивает привлекательность 
региона для инвестиций.

Кроме того, правительство региона пред-
принимает ряд мер для улучшения условий 
инвестирования. Это прежде всего предостав-
ление налоговых льгот по налогу на имуще-
ство и снижение ставок по налогу на прибыль, 
предоставление инвестиционных налоговых 
кредитов, государственных гарантий Иркут-
ской области по кредитам банков и ряд других 
мер прямой финансовой поддержки.

В области создан ряд институтов, при-
званных содействовать инвестору на всех эта-
пах реализации проекта. Здесь прежде всего 
нужно выделить Корпорацию развития Иркут-
ской области, которая работает с инвестором 
по принципу «одного окна» для разрешения 
всех возникающих проблем. Центр кластер-
ного развития призван содействовать объеди-
нению предприятий региона в кластеры. Та-
кое объединение позволит сконцентрировать 
ресурсы, распределить риски и в целом по-
лучить более высокий эффект от реализации 
инвестиционных проектов. Так что мы чувст-
вуем себя вполне уверенно.
— Есть ли уверенность у вас, как у 
главы региона, в уже реализованных 
политических решениях? Как вы их 
оцените, какие задачи ставите перед 
собой в дальнейшем?
— Я всегда говорил, что оценку губерна-
тору выставляет президент страны и жи-
тели региона. Думаю, что хорошим результа-
том можно назвать факт, что жители региона 
поддерживают действия областного прави-
тельства. Два с половиной года назад у лю-
дей были определенные надежды, связанные 
с приходом нового губернатора, существовали 
высокие ожидания. На этой волне мы пред-
приняли ряд политических шагов, спустя год 
нам удалось достигнуть успехов на выборах 
в Законодательное собрание региона, в этом 
году мы закрыли проблемную муниципаль-
ную тему. Ситуация в Братске, Шелехове, Ан-
гарске и Ангарском районе, Иркутске была 
непростой, везде нам предвещали крупное 
поражение. Тем не менее мы одержали убе-
дительную победу. Ее причина и основа со-
стоят в том, что мы в своих обещаниях не 
обманываем жителей, выполняем все взятые 
на себя обязательства. Посмотрите, в насто-
ящее время происходит процесс долгождан-
ного объединения Ангарска и Ангарского рай-
она, выравнивается ситуация в Шелехове, 
жители Иркутска поддерживают инициативу 
областных властей поменять город, сделать 
его лучше.

Задачи на следующий год остаются теми 
же самыми, по-прежнему главное для нас — 
улучшить комфортность проживания во всех 
уголках Иркутской области. И чем успешнее 
мы будем это делать, тем сильнее окажется 
поддержка нашей позиции со стороны людей. 
Именно на основе этого тезиса мы и намерены 
побеждать дальше, не важно, на выборах мэра 
крупного города или каких-то других. Замечу, 
что победа на выборах не является для меня 
целью. Главное — результат работы, который 
достигается через последовательные дейст-
вия. И мы стремимся постоянно добиваться 
результата. К примеру, недавно проводили со-
вещание по обманутым дольщикам, ответст-
венные за это направление специалисты от-
читались, что порядка 700 человек получат 
жилье, в том числе ветераны Великой Отече-
ственной войны. Нам есть чем отчитаться и 
по другим направлениям работы. Все это по-
зволяет нам обоснованно обращаться к жи-
телям за поддержкой и рассчитывать на нее.

АЛЕКСАНДР ПОТАПОВ
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первые лица
СПЕЦИАЛЬНЫЙ ВЫПУСК

Любые изменения очень болезненны, поскольку 
отражаются на живых людях. В банке 

республиканской службы занятости сегодня 
числится 10 тыс. вакансий, и мы плотно работаем 

с кадровой службой предприятия, чтобы не 
повторялись такие ситуации, когда внезапно 

увольняют большое число работников, особенно 
женщин и мужчин предпенсионного возраста, 

которым сложно найти новую работу.

— Александр Евгеньевич, 
какие предварительные итоги 
ожидаются в экономике Бурятии 
в этом году? Как на Бурятию 
повлияли санкции?
— Во-первых, замечу, что макроэконо-
мическая и геополитическая нестабиль-
ность в мире отразилась на экономике 
Бурятии не так остро, как на других ре-
гионах Сибири и России в целом. Ко-
нечно, влияние есть, мы видим и чув-
ствуем — это сказывается на спросе на 
нашу продукцию, на объеме государ-
ственного заказа, на доходной части 
бюджета. Но ведь и 2014 год тоже был 
непростым, мы очень серьезно выну-
ждены были скорректировать доходную 
базу, нам не удалось в полной мере ком-
пенсировать выпадающие доходы от за-
крытия алкогольного производства. Все 
же, я думаю, несмотря на сложный пе-
риод, доходная часть бюджета на 2015 
год будет сформирована с небольшим 
плюсом к 2014 году.

Мы не были настолько тесно встро-
ены в мировой рынок, чтобы санкции 
по нам ударили сильно. Да, повлияли, 
но ведь сложности в первую очередь 
бьют именно по быстро растущим ре-
гионам, а в Бурятии в последние пять 
лет шел активный рост по всем на-
правлениям. В последний год наблю-
дается снижение, и мы тяжело это пе-
реживаем. Тем не менее по итогам года 
мы ожидаем небольшой рост, в преде-
лах двух-трех процентов, по всем ос-
новным показателям. По нашей оценке, 
объем ВРП Бурятии к концу года выра-
стет на 20 млрд рублей (0,3%), индекс 
промышленного производства устано-
вится в пределах 96-100,4%, объем ва-
ловой продукции сельского хозяйства 
увеличится на 0,5-1,5%. Если говорить 
о 2015 годе, то по всем базовым отра-
слям прогнозируются положительные 
тенденции — прирост ВРП, например, 

на уровне 1,5-2,4%, в первую очередь 
за счет наращивания объемов производ-
ства предприятиями промышленности, 
сельского хозяйства, роста розничного 
товарооборота и объема платных услуг.

В сфере АПК будет активирована 
работа по импортозамещению сель-
хозпродукции, в связи с ограничени-
ями на поставку некоторых продуктов 

в Россию. Идет работа по привлечению 
в отрасль новых инвесторов. Развива-
ется у нас туристический кластер — в 
республике создано девять зон с осо-
бым экономическим статусом, четыре 
из которых финансируются за счет фе-
деральной целевой программы «Разви-
тие внутреннего и въездного туризма 
в России». В лесопромышленном ком-
плексе определены приоритетные ин-
вестиционные проекты, которые будут 
реализовываться в три ближайших года. 
Промышленную политику в республике 
будут определять в основном три круп-

нейших предприятия: ОАО «Улан-Удэн-
ский авиационный завод», Улан-Удэн-
ский локомотивовагоноремонтный 
завод — филиал ОАО «Желдоррем-
маш», и ЗАО «Улан-Удэстальмост». 
Авиационным заводом осваиваются но-
вые модификации вертолетной техники, 
ЛВРЗ переоснащает электромашинное 
и литейно-механическое производства.

— Как обстоит ситуация 
на действующих крупных 
предприятиях республики? Если 
судить по сообщениям СМИ, в 
Бурятии большая их часть — 
либо банкроты, либо на пороге 
банкротства.
— Ситуация действительно непростая, 
обусловленная в первую очередь необ-
ходимостью модернизации производ-
ства и освоения новых рынков. На-
пример, «Улан-Удэстальмост» завален 
заказами, но то этих заказов много и 
завод срочно ищет дополнительно 200-
400 человек, то не может реализовать 
текущие объемы. И нужно понимать, 
что завод сам здесь заложник: строи-
тельство мостов привязано, как пра-
вило, к дорогам, а дорожники, чтобы 
получить деньги за свою работу, сна-
чала должны ее сдать в полном объ-
еме. У «Стальмоста» сейчас 400-500 
млн рублей дебиторской задолженно-
сти, которую он не может получить. 
Все понимают, что госконтракты бу-
дут выполнены и деньги поступят, но, 
когда именно, никто сказать не может, 
а зарплату надо платить сейчас, на-
логи — тоже.

Мы стараемся помочь — освободить 
от региональной части налогов, чтобы 
ему было полегче пройти этот слож-
ный период. Руководство предприя-
тия, нужно сказать, правильно делает, 
что начинает диверсификацию произ-
водства — работает с Минобороны, вы-
пускает различные конструкции и ре-
ализует их не только в Бурятии, но и 
других регионах, начиная с Дальнего 
Востока. В 2015 году завод привлечен 

к строительству Байкало-Амурской и 
Транссибирской магистралей, порт-
фель заказов у него сформирован, так 
что, думаю, он спокойно проживет в те-
кущем режиме. Стабильный объем за-
казов на Улан-Удэнском авиационном 
заводе, активно мы сейчас работаем с 

Ростехнологиями по привлечению за-
казов на Улан-Удэнское приборостро-
ительное объединение. На ЛВРЗ про-
рабатываются вопросы по увеличению 
объемов ремонта подвижного состава, 
производства комплектующих изделий 
с ОАО «РЖД», а также по укомплекто-
ванию сторонними заказами по ремонту 
подвижного состава РЖД и трамваев 
Улан-Удэ. В рамках реализации про-
граммы технического перевооружения 
производства, обновления и модерниза-
ции основных фондов начата работа по 
освоению и развитию производства ло-
комотивной тормозной колодки.
— Вокруг этого предприятия 
довольно много негатива в связи 
с массовыми увольнениями 
работников…
— Надо понимать, в каких сложных 
условиях приходится сейчас работать 

предприятию. Мы живем в условиях 
полной реконструкции системы же-
лезных дорог, ЛВРЗ — теперь част-
ный бизнес, сторонний от РЖД. Цель 
его работы — создание высокотехноло-
гичного производства, и в этом нельзя 
его не поддерживать. Очевидно, для 
того чтобы быть конкурентоспособ-
ным, ему приходится оптимизировать 
какие-то направления — ведь в России 
есть схожие предприятия, которые мо-
гут, скажем, выполнить заказы с мень-
шими издержками, а значит, дешевле. 
ЛВРЗ сейчас выстраивает работу ис-
ходя из этих посылок, и мы стараемся 
компанию поддержать, особенно в от-
ношении работников. Любые измене-
ния очень болезненны, поскольку от-
ражаются на живых людях. В банке 
республиканской службы занятости 
сегодня числится 10 тыс. вакансий, и 
мы плотно работаем с кадровой служ-
бой предприятия, чтобы не повторялись 
такие ситуации, когда внезапно уволь-
няют большое число работников, осо-
бенно женщин и мужчин предпенсион-
ного возраста, которым сложно найти 
новую работу.
— Республиканский бюджет по 
итогам этого года недополучит, 
по оценке министерства 
финансов, порядка миллиарда 
рублей акцизов — единственное 
в республике предприятие по 
производству крепкого алкоголя 
сейчас в стадии банкротства. 
Есть ли у республики планы по 
восстановлению ликероводочного 
производства?

— В настоящее время рассматриваются 
два основных варианта запуска произ-
водства — либо ОАО «Байкалфарм» ре-
структуризирует задолженность и линии 
заработают в течение полугода, либо это 
произойдет уже после завершения про-
цедуры банкротства, тогда о запуске за-
вода можно говорить не ранее чем че-
рез два года. Мы также рассматриваем 
возможность строительства нового за-
вода — подобран ряд потенциальных 
инвестиционных площадок для разме-
щения производства ликероводочных 
изделий, ведутся переговоры с инвесто-
рами. Надо понимать, конечно, что это 
дело не следующего года. Но в любом 
случае производство заработает, у нас 
есть свой сильный региональный бренд, 
и для любого пищевого продукта с этим 
именем всегда есть и будет своя рыноч-
ная ниша, в том числе и у алкоголя.

Александр Чепик: 
«На Бурятию санкции 

повлияли не так сильно, 
как на других»

Банковский кризис, нехватка оборотных средств, сложности с бюджетным финансированием, 
да еще и санкции — в таких непростых условиях приходится закрывать 2014 год предприятиям 
Бурятии. О том, как это у них получается, и о том, какие перспективы у экономики республики 

вообще — рассказывает заместитель председателя правительства Бурятии по экономическому 
развитию Александр Чепик.

Кризис — это прежде всего возможность 
Бурятии сейчас, в условиях санкций, использовать 

свой шанс, занять свои рыночные ниши. Нужно 
развивать собственное производство — имея свое 

сырье, мы всегда найдем покупателя. Нам есть, 
куда двигаться, надо просто спокойно работать.
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— Сергей Николаевич, насколько актуален 
сейчас тренд увеличения объемов 
внутреннего туризма?
— Эта тенденция действительно наблюдается. Са-
мое очевидное объяснение — в связи с текущей 
экономической ситуацией, люди будут экономить 
на зарубежных поездках, отдавая предпочтение 
местному турпродукту. Однако отмечу, что нара-
щивание позиций внутреннего туризма в Иркут-
ской области возникло не сегодня. Этот процесс 
происходит уже несколько лет подряд по причине 
роста благосостояния населения, развития тури-
стической инфраструктуры и так далее. Посмо-
трите хотя бы, как развился гостиничный и прочий 
бизнес в Листвянке за последнее время, сколько 
там новых интересных объектов появилось. Это 
означает, что люди с удовольствием пользуются 
местными услугами, и у участников отрасли еще 
есть возможности для роста.
— Удастся ли, на ваш взгляд, обернуть эту 
тенденцию на пользу экономики региона?
— В ближайшее время вряд ли. Как известно, Ир-
кутская область для развития туризма в послед-
ние годы практически ничего не делала. Конечно, 
ранее была принята программа по развитию ту-
ризма до 2020 года. Однако при принятии бюджета 
на следующий год ее финансирование было уре-
зано в пользу других направлений. Это произошло 
без согласования с Общественной палатой и дру-
гими экспертными объединениями, которые в свое 
время внесли в программу немало ценных дора-
боток. Именно мы предложили реконструировать 
дорогу на МРС и набережную в Листвянке. Пер-
вый пункт уже практически выполнен, и видно, 
как возрос поток автомобилей в этом направле-
нии — людям стало проще добираться. А вот в 
Листвянке пока работы заморожены.

И дальнейшая ситуация представляется до-
вольно плачевной — развития отрасли не проис-
ходит, предпринимаемые усилия носят хаотичный 
характер, эксперты отрасли к обсуждению не при-
влекаются. Это идет вразрез с федеральной прак-
тикой. Иркутская область, к сожалению, не готова 
сегодня к резкому росту въездного туризма. Мы 
упускаем благоприятную экономическую ситуа-
цию. Хотя мы об этом непрерывно говорили ранее.

Надо констатировать, что сейчас мы не имеем ни 
одной программы, которая бы была включена в ка-
кую-либо федеральную целевую программу. Никто 
из чиновников не занимается изучением вопросов 
развития туризма, не интересуется мнением специа-
листов. Этой отрасли просто не придается должное 
значение — крупных инвестпрограмм нет, глобаль-
ные программы отсутствуют. А попытки отрасле-
вых экспертов сделать внятные и грамотные пред-
ложения не находят поддержки.

При подобном попустительстве туристический 
сегмент развивается лишь за счет мелких предпри-

нимателей — стихийно и неуправляемо. Все это 
только губит потенциал Иркутской области.
— Какое из эффективных экспертных 
предложений вы могли бы отметить?
— Речь идет об изменении существующих границ 
Прибайкальского национального парка на отрезке 
побережья Байкала от Листвянки до Еланцов. В 
свое время при определении территории нацпарка 
не учитывалась возможность развития Листвянки 
и других населенных пунктов по Байкальскому 
тракту. Сегодня ситуация такова, что вопрос разви-
тия местных поселков актуален, а границы нацпарка 
проходят буквально «по огородам». Их необходимо 
корректировать, такие возможности у региональных 
и муниципальных властей есть. Подобный опыт уже 
существует — в свое время подобным инструмен-
том воспользовался Ольхонский район для разви-
тия туризма. Участок же от Листвянки до Еланцов 
более перспективный, уже есть крупные инвесторы, 
готовые вкладывать серьезные средства в эту тер-
риторию. Нужно решить только земельный вопрос, 
но пока все наши предложения на этот счет упира-
ются в стену непонимания.
— А помимо территории вокруг Байкала в 
Иркутской области есть еще потенциально 
привлекательные места для развития 
туризма?
— Такие объекты, конечно же, есть. Это и зоны от-
дыха в Боханском, Нукутском районах на берегу 
Братского моря, это и непосредственно Братск и 
его окрестности. Там с минимальными затратами 
и в кратчайшие сроки можно организовать доступ-
ные и комфортные места для массового пляжного 
отдыха. Помимо этого, на территории области су-
ществуют интересные геологические объекты — 
скальники, пещеры, которые можно развивать по 
линии экологического туризма. Конечно, для раз-
вития всех этих мест нужны бюджетные средства 
на обустройство транспортной доступности, нужна 
продуманная программа. Пока ничего подобного 
не предвидится. Мы попросту упускаем серьезные 
возможности для пополнения региональной казны.

В связи с укреплением экономических отноше-
ний России и стран Азиатско-Тихоокеанского ре-
гиона мы можем рассчитывать на увеличение по-
тока туристов из этих стран. И наш регион имеет 
весьма удачное расположение, чтобы быть привле-
кательным в плане транспортной доступности для 
жителей Китая, Кореи, Японии. Ну, а Байкал в этом 
отношении становится выигрышным объектом ту-
ристического притяжения. По нашим подсчетам, со-
вокупный поток от традиционного познавательного 
и делового туризма мог бы составить порядка 5 млн 
человек в год. Это серьезные вливания в местную 
экономику, но для того, чтобы получить их, необ-
ходимо сначала серьезно поработать.

ОЛЕГ УСОВ

Сергей Скворцов: 
«Мы упускаем 

благоприятный момент 
для развития туризма»
Нарождающийся тренд увеличения объемов внутреннего туризма, в связи с 

прогнозируемым спадом выездного туризма, уже вовсю пытаются использовать крупные 
игроки рынка, а также власти отдельных регионов. Под будущее замещение потоков 
уже верстаются серьезные программы, разрабатываются интересные турпродукты, 
обустраивается инфраструктура. На этом фоне в Иркутской области, с ее огромным 

туристическим потенциалом, каких-либо заметных подвижек не происходит. По мнению 
заместителя председателя отделения «Опоры России», руководителя комиссии по 

туризму Сергея Скворцова, причина этого кроется в бездействии и безынициативности 
ответственных за сферу туризма региональных чиновников. Выходом из ситуации 

должна стать скорейшая разработка продуманной программы по развитию туризма 
с привлечением отраслевых экспертов.

По нашим подсчетам, 
совокупный поток 
от традиционного 

познавательного и делового 
туризма мог бы составить 

порядка 5 млн человек в год. 
Это серьезные вливания в 
местную экономику, но для 

того, чтобы получить их, 
необходимо сначала серьезно 

поработать.

— Скажите, продолжится ли 
господдержка предприятий в 2015 году? 
На что будет сделан упор?
— Планируем усилить работу в нефинансовой 
части бюджета, представлении налоговых льгот. 
У нас есть опасения, что тенденция 2014 года 
продолжится, и ряд крупных предприятий начнет 
испытывать временные сложности в 2015 году, 
поэтому мы хотим помочь им пройти более спо-
койно этот сложный период. Сейчас на согласо-
вании находится проект закона Республики Буря-
тия о предоставлении налоговых льгот на 20 лет, 
с возможной компенсацией денежными средст-
вами тех налогов, на которые льготы, по закону, 
предоставлены быть не могут. В 2015 году хо-
тим пилотно отработать эти меры поддержки на 
предприятиях IT, промышленного производства, 
малого и среднего бизнеса. Нам необходимо сти-
мулировать их, чтобы они заместили крупному 
бизнесу продукцию, которая сейчас вынужденно 
закупается в других регионах.

Всего на сегодня в Бурятии действует около 
30 направлений господдержки, связанных с де-
нежными компенсациями, общий объем финан-
сирования по ним в 2014 году будет составлять 
порядка 200 млн рублей. В результате реализации 
13 инвестиционных проектов в рамках заключен-
ных соглашений за 9 месяцев 2014 года в эконо-
мику было инвестировано около 1,2 млрд рублей, 
большая часть — это собственные средства ком-
паний. На один рубль господдержки в форме на-
логовых льгот и субсидий на компенсацию про-
центной ставки по кредитам за 9 месяцев этого 
года было получено 4,3 рубля налоговых плате-
жей, привлечено 14,7 рублей инвестиций.

В числе получателей господдержки — ОАО 
«Свинокомплекс «Восточно-Сибирский», кото-
рый реализовал агропромышленный комплекс 
по переработке мяса свинины; ОАО «Разрез Туг-
нуйский», сумевший с помощью господдержки 
увеличить производственную мощность по до-
быче угля до 12 млн тонн в год; ООО «Селен-
гинский завод железобетонных изделий», ре-
конструировавший полигон для производства 
каркасов многоэтажных домов, а также ООО 
«Бурятмяспром», запустивший крупный про-
ект по строительству и модернизации мясопе-
рерабатывающего комплекса.

— Какие планы у республики 
в связи с наметившейся тенденцией 
по импортозамещению?
— Правительством Бурятии разработан про-
ект распоряжения (так называемая «дорож-
ная карта») по увеличению выпуска импорто-
замещаемой продукции на основе действующих 
производств и организации новых. Анализ им-
портных поставок, который мы провели, выя-
вил, что с учетом природно-сырьевых ресурсов 
основное внимание Бурятии нужно уделить реа-
лизации проектов в области производства мо-
лока, мяса говядины и птицы, рыбы и рыбной 
продукции, овощей, яиц. В 2015 году у нас нач-
нется строительство птицефабрики мясного и 
яичного направлений, будет запущен ряд про-
ектов по производству мяса, молока, откроются 
три тепличных комплекса, с появлением кото-
рых у овощеводов республики появится возмож-
ность перейти на круглогодичное выращивание 
и хранение овощей, будет построено также три 
овощехранилища. При условии реализации 
действующих и планируемых инвестпроектов 
к 2020 году население Бурятии будет полностью 
обеспечено мясом свинины и птицы, яйцом, на 
80% — молоком и молочными продуктами, на 
86% овощами, на 49% рыбой.
— Но это только продукты питания, а ведь 
на импорт приходились не только они, но 
и товары народного потребления.
— Согласен, но продукты питания — это пер-
вая и главная проблема. Ведь шубу или автомо-
биль можно покупать раз в пять лет, а продукты 
нужны каждый день и любое колебание цен на 
них остро воспринимается населением. Повы-
шение цен не затронет граждан с высокими до-

ходами, сложнее, но терпимо отнесется к та-
ким вещам средний класс, но нельзя забывать, 
что у нас еще довольно большое количество лю-
дей живет за чертой бедности или близко к ней. 
Подорожание той же гречки или хлеба больно 
бьет прежде всего по ним — пенсионерам, ма-
лообеспеченным.

Поэтому мы особо следим за изменением 
цен на продуктовом рынке и разбираемся в каж-
дом случае повышения. Но, конечно, задейст-
вованы в программе импортозамещения и про-
мышленные предприятия. На сегодня у нас уже 
производится упаковка, которую мы раньше 
ввозили, печатная продукция, открыто произ-
водство обуви, переработки шерсти, выделки 
кожи и шкур животных, готовится к откры-
тию текстильный комбинат, мы даже рассмат-
риваем возможность автомобильной сборки. У 
нас много интересных инвестиционных проек-
тов в разных областях. В середине 2015 года 

начнется строительство крупного совместного 
предприятия по розливу воды, заработает ОЭЗ 
«Байкальская гавань».
— В отношении нее, кстати, РосОЭЗ 
недавно заявило, что пока не ясно, как 
она будет дальше финансироваться.
— Я эту позицию не очень понимаю. У нас по 
итогам этого года ожидается порядка 900 тыс. 
туристических прибытий только официально, 
а неофициально, по оценкам независимых экс-
пертов, — больше двух миллионов! Недавно у 
нас отменен визовый режим с Монголией, чему 
я очень рад. Мы ожидаем увеличения тури-
стов из Монголии — уже сейчас монголы едут 
сотнями в наш Иволгинский дацан, летом, ду-
маю, это количество еще увеличится, приедут 
отдохнуть, посмотреть город, походить по на-
шим магазинам. Конечно, нужно строить го-
стиницы, и они будут заполнены. Лично мне 
понятно одно — нельзя правила игры менять 
в процессе самой игры: раз мы все вместе вы-
брали пять участков для строительства тур-
зоны, надо делать, доводить до конца. Конечно, 
мы с Минэкономразвития РФ и РосОЭЗ еще бу-
дем встречаться, обсуждать эти вопросы, ведь, 
надо сказать, у нас всегда были нормальные, 
рабочие отношения.

Кстати, не так давно в Москве проходило со-
вещание, где разбирали ситуацию с туризмом в 
России, и там отметили, что самая лучшая реа-
лизация проекта — в Бурятии. У нас все комп-
лексно, продумано, параллельно с «Байкаль-
ской гаванью» развивается еще ряд блоков. Это 
региональные туристические зоны, республи-
канская целевая программа по развитию курор-
тов. Можно сказать, Бурятия опутана туристи-
ческой сетью. Все районы, даже самые дальние, 
нашли у себя точки роста, у некоторых по ито-
гам года будет до 20 тыс. прибытий, а ведь на-
чинали с нуля. Значит, нашли, чем привлечь 
людей. Мы сейчас в начале пути. Мы — рес-
публика со своим национальным колоритом, 
очень классным. Чем дальше будет идти глоба-
лизация, тем больше народа к нам будет приез-
жать. Люди устали от своих «макдональдсов», 
они хотят чего-то настоящего.
— За время беседы вы несколько раз 
произнесли сочетание «сложный период». 
Сколько он, по-вашему, продлится?
— С негатива на позитив все может измениться 
в течение месяца. То, что мы сейчас видим, это 
не столько влияние санкций и ограничений, 
сколько результат нашего перед ними страха. 
В рамках этого негатива инвесторы затормо-
зили, начали сворачивать или замедлять реа-
лизацию проектов, мы это видим по Бурятии. 
Но любой кризис — это прежде всего возмож-
ность Бурятии сейчас, в условиях санкций, ис-
пользовать свой шанс, занять свои рыночные 
ниши. Нужно развивать собственное производ-
ство — имея свое сырье, мы всегда найдем по-
купателя. Нам есть, куда двигаться, надо про-
сто спокойно работать.

МАРИНА ДЕНИСОВА

Сегодня в Бурятии действует 
около 30 направлений 

господдержки, 
связанных с денежными 
компенсациями, общий 
объем финансирования 
по ним в 2014 году будет 

составлять порядка 
200 млн рублей. 

В результате реализации 
13 инвестиционных проектов 

в рамках заключенных 
соглашений за 9 месяцев 

2014 года в экономику 
было инвестировано около 
1,2 млрд рублей, большая 
часть — это собственные 

средства компаний.
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Многое зависит от воли 
руководителя субъекта 

или муниципалитета, 
хочет он, чтобы 
были в регионе 

хорошие дороги — 
усиливает службы 

заказчика, привлекает 
профессионалов, нет — 

процесс пускается на 
самотек.

— Сергей Юрьевич, какими итогами 
заканчивается 2014 год для 
вашего профильного комитета в 
Госдуме? Какие инициативы удалось 
провести через Госдуму и начать их 
воплощение, над чем еще предстоит 
поработать? Как эти инициативы 
отразятся на положении дел в 
регионах, на обычных жителях?
— Говоря об итогах, прежде всего хочу 
остановиться на решениях, принятых в 
отношении дорожного хозяйства. Ос-
новные приоритеты на ближайшие годы 
были заданы президиумом Госсовета, 
который прошел в октябре этого года в 
Новосибирске с участием президента 
России. Такие совещания проходят по 
нашей дорожной проблематике раз в че-
тыре года. Были рассмотрены важнейшие 
вопросы дорожной отрасли: обеспечения 
сохранности дорог, совершенствования 
работы органов государственной власти, 
применения новых технологий, экономии 
бюджетных средств на строительство и 
содержания дорог, вопросы качества. На 
Госсовете в очередной раз подтверждена 
задача удвоения дорожного строитель-
ства в ближайшее десятилетие, незави-
симо от того, федеральные это дороги, 
региональные или муниципальные. Как 
мы помним, впервые Владимир Путин оз-
вучил ее в Послании Федеральному Со-
бранию в декабре 2012 года. Что каса-
ется Государственной думы, за весеннюю 
сессию 2014 года нашим комитетом по 
транспорту рассмотрено 32 законопро-
екта, при этом по шести законопроектам 
работа завершена.

В плане на осеннюю сессию — 34 за-
конопроекта. Выделю важные, на мой 
взгляд. Готовится ко второму чтению за-
конопроект в отношении обеспечения со-
хранности дорог, в части перевозки тя-
желовесных и крупногабаритных грузов, 
в том числе запрет перевозки делимых 
грузов свыше предельно допустимых. 
Сегодня на содержание федеральных 
дорог выделяется 100% от нормативов. 
При этом на начало 2014 года только 46% 
дорог соответствовало нормам, на 9,5% 
федеральной сети идут капитальные ре-
монты. Другой вопрос, как сохранить экс-
плуатационные характеристики вновь по-
строенных и отремонтированных дорог. 
Сегодня, по оценкам экспертов, объем 
ущерба, причиняемый автомобильным 
дорогам тяжеловесным транспортом, пре-
вышает бюджетные ассигнования, выде-
ляемые на дорожную деятельность. По 
разным оценкам, сегодня порядка 40% 
грузового транспорта движется с нару-
шением весогабаритных параметров. В 
Правительстве РФ находится законопро-
ект, позволяющий повысить и дифферен-
цировать ответственность собственника 
транспортного средства за выявленные 
нарушения. Это позволит повысить эф-
фективность контроля над движением тя-
желовесных транспортных средств на ав-
томобильных дорогах. В конечном счете 
в России должна сформироваться куль-
тура грузовых перевозок.

Второй приоритет в дорожном хозяй-
стве — это безопасность. Законопроект 
в части введения ответственности за на-
рушения требований эксплуатации авто-
мобильных шин и колес получил офици-
альный отзыв Правительства РФ, в него 
очередной раз внесены изменения. В на-
стоящий момент комитет по транспорту 
готовит его к первому чтению. Надеемся, 
что с 1 июня 2015 года он вступит в силу. 
Поправки вносятся в Административный 
кодекс РФ. Хочу подчеркнуть, что дан-
ные требования устанавливаются техни-
ческим регламентом Таможенного союза 
России, Белоруссии и Казахстана и всту-
пают в силу с 1 января 2015 года. Сегодня 
такой нормы в нашем Административном 
кодексе нет, мы ее предлагаем ввести, по-
скольку считаем, что безопасность и ком-
фортность на дорогах зависит в немалой 
степени от состояния шин.

Что касается финансирования. Вопрос 
так называемого «налогового маневра» 
существенно повлияет на порядок рас-

пределения средств в региональные до-
рожные фонды. Сегодня сложно сказать 
о непосредственно ощутимых резуль-
татах от «маневра», поскольку реги-
оны зачастую не выполняют требова-
ния федерального законодательства о 
формировании региональных дорожных 
фондов, направляя средства на нужды, не 
связанные с дорожным хозяйством. При 
этом Министерство финансов РФ нас за-
веряет, что в результате маневра в рамках 
бюджета, который принимается на три 
года, регионы получат больше средств 
на 220 млрд рублей. Вызывает опасение 
именно то, что эти деньги не дойдут до 
автомобильных дорог. Лазейки есть. Сов-
местно с первым заместителем комитета 
Государственной думы РФ по земельным 
отношениям и строительству Мартином 
Люциановичем Шаккумом мы подгото-
вили законопроект по внесению измене-
ний в Налоговый кодекс РФ по недопу-
щению расходования средств дорожных 
фондов в целях, не связанных с дорожной 
деятельностью (налог на имущество и зе-
мельный налог). Законопроект направлен 
на заключение в Правительство РФ.

Еще один наш законопроект, направ-
ленный на обеспечение гарантирован-
ных поступлений бюджетных ассигно-
ваний в региональные и муниципальные 
дорожные фонды, никак не может дойти 
до первого чтения. По мнению Минис-
терства финансов и Министерства эко-
номического развития РФ, таким образом 
мы вмешиваемся в компетенцию регио-
нов. Что получается — в 2011 году зара-
ботала система дорожных фондов РФ, в 
2014 году внесена поправка, которая обя-
зывает субъекты создавать муниципаль-
ные дорожные фонды и направлять не ме-
нее 10% регионального дорожного фонда 
в муниципалитеты. По сути, федераль-
ный законодатель определил приоритет: 
заниматься местными дорогами. Считаю, 
в данном случае мы должны определить 
и приоритет в отношении использования 
этих средств. Всегда говорю: нашим лю-
дям безразлично, федеральная это, реги-
ональная или межмуниципальная дорога, 
по которой он ездит. Она должна быть в 
твердом покрытии и хорошего качества, 
отвечать требованиям безопасности и со-
ответствовать техническим параметрам.
— Планируется ли на федеральном 
уровне принять инициативу, которая 
позволит ужесточить надзор за 
выполнением дорожно-ремонтных 
работ? Качество исполнения 
подрядчиками многих муниципальных 
контрактов сейчас традиционно 
вызывает много нареканий. Иркутск 
не исключение.
— Сложно не согласиться, и есть раз-
ные предложения, вплоть до уголовной 
ответственности. Я считаю, что повы-
шение качества дорожно-строительных 
и ремонтных работ должно осуществ-
ляется в рамках действующего законо-
дательства. Большое внимание вопросу 
надзора уделено в контрактной системе. 
Введена отдельная статья 41 «Эксперты 
и экспертные организации», в которой 
предусматривается проведение экспер-
тиз, повышается влияние общественного 
контроля. В полную силу закон вступит с 
2016 года. Регулярно в Государственной 
думе вносятся изменения в данный закон 
с целью повышения его эффективности и 
устранения «детских» болезней.

Второй момент: СРО должны быть 
более активны. К сожалению, цифры — 
упрямая вещь, и они говорят о том, что 
механизм работает неэффективно. По со-
стоянию на 1 октября этого года на стро-
ительный комплекс приходится 508 орга-
низаций, которые объединяют субъекты 
предпринимательской деятельности в об-
ласти инженерных изысканий, архитек-
турно-строительного проектирования 
и строительства. При этом совокупный 
объем средств, внесенных членами этих 
организаций в компенсационные фонды, 
составляет в сфере строительства, по 
разным оценкам, от 30 до 70 млрд руб-
лей. Однако незначительные выплаты из 

компенсационных фондов саморегули-
руемых организаций не дают оснований 
говорить о надлежащем применении ука-
занного механизма. Чаще всего средства, 
аккумулированные в компенсационных 
фондах СРО, фактически оказываются 
изъятыми из оборота, доходность их раз-
мещения зачастую не превышает уровня 
инфляции, а случаи выплат из указанных 
фондов в целях возмещения ущерба тре-
тьим лицам единичны: по-моему, порядка 
200 млн рублей за некачественно выпол-
ненные работы. Сегодня мы приняли по-
правку в Градостроительный кодекс и на-
делили Ростехнадзор правом лишать СРО 
членства в национальном объединении. 
Фактически это означает прекращение их 
деятельности, однако вопросы остались, 
и они напрямую связаны с качеством про-
ектирования, изыскания и строительства.

Еще один рычаг — это заинтересован-
ность заказчика в конечном результате. И 
здесь многое зависит от воли руководи-
теля субъекта или муниципалитета, хо-
чет он, чтобы были в регионе хорошие 
дороги — усиливает службы заказчика, 
привлекает профессионалов, нет — про-
цесс пускается на самотек. И возникают 
судебные иски, которые, могу вас уве-
рить, не всегда выигрывает заказчик, есть 
примеры, когда подрядчики доказывают 
свою состоятельность.
— Госдумой накануне был принят 
трехлетний федеральный бюджет, 
в котором не только сохранены 
все ранее взятые обязательства в 
социальной сфере, но и изысканы 
дополнительные средства на эти 
цели. С похожими параметрами 
приняты и региональные бюджеты. 
Реально ли в сложившихся 
экономических условиях выполнить 
эти обязательства? Какие 
возможности, на ваш взгляд, имеют 
регионы, в частности Приангарье, 
для дополнительного привлечения 
средств в казну, чем может помочь 
федеральный центр?

— Бюджет 2015 года сформирован 
«жестким», т.к. финансирование по ряду 
направлений сокращено на 5-20%, но вы-
полнимым. Социальные расходы сохра-
нены в полном объеме и составляют бо-
лее 71% от общего объема расходов. 8,5 
млрд рублей будет выделено на меры со-
циальной поддержки населения — ими 
пользуется каждый третий житель ре-
гиона. На инвестиционные проекты бу-
дет направлено 10,6 млрд рублей. В отли-
чие от Бурятии и Забайкальского края, у 
нас устойчивая экономическая система, с 
финансовой точки зрения мы также чув-
ствуем себя увереннее, по сравнению с 
другими регионами, у области неболь-
шой внешний долг. Что касается под-
держки федерального центра, то она 
прежде всего пойдет в регионы с худшим 
финансовым положением. Однако я уве-
рен, что должны быть точки роста, необ-
ходимо сильным регионам создавать ус-
ловия для развития, потому что сильные, 
активно развивающиеся субъекты могут 
создавать рабочие места и вытягивают 
в итоге другие регионы. Неслучайно мы 
практически на всех площадках и в Гос-
думе поднимаем вопрос вхождения Ир-
кутской области в ТОР в первоочередном 
порядке, наравне с регионами Дальнего 
Востока. Но пока поддержки не находим.

Бюджет сложный, но при этом четко 
просматриваются приоритеты. В сфере 
социальной политики удалось изыскать 
дополнительные резервы федерального 
бюджета на поддержку реабилитации ин-
валидов, 10 млрд рублей предусмотрено 
на строительство детских садов, сохра-
няются программы по финансированию 
спортивных залов в сельских школах и 
строительство бассейнов в вузах. Про-
должает работать программа по строи-
тельству ФОКов, а с 2016 года бюджет 
выходит на новую программу «Разви-
тие физической культуры и спорта в Рос-
сийской Федерации на 2016-2020 годы». 
Безусловным приоритетом остается вы-
полнение «майских» указов президента, 
на эти цели для бюджета Иркутской об-
ласти предусмотрено 2,6 млрд рублей до-
тации на выравнивание бюджетной обес-
печенности. На мой взгляд, безусловным 
прорывом в федеральном бюджете 2015 
года стало создание Фонда развития про-
мышленности. Средства предусмотрены 
в районе 20 млрд рублей на выдачу зай-
мов предприятиям до начала банков-
ского финансирования. Для Иркутской 
области это еще одна дополнительная 
возможность войти в программу феде-
рального софинансирования, тем более 
что буквально на днях губернатор Сер-
гей Ерощенко заявил о проекте создания 
машиностроительного кластера на базе 
Иркутского авиационного завода (ИАЗ), 
который предусматривает развитие вспо-
могательных производств на основе вы-
сокотехнологичных отраслей промыш-
ленности.

Финансовыми источниками для бюд-
жетов субъектов могут и должны стать 
федеральные целевые программы. Се-
годня у нас остались средства на завер-
шение строительства дороги Тайшет–
Чуна–Братск и на реконструкцию дороги 
Иркутск–Листвянка. Начиная с 2014 года 
по 2016 включительно мы по этой про-
грамме должны были получить чуть бо-
лее 4 млрд рублей. К примеру, в этом году 
из 1 млрд 57 млн мы профинансирова-
лись только на 455 млн рублей. Со своей 
стороны плотно работаю с Росавтодором, 
чтобы нас не исключили из достаточно 
узкого перечня объектов, которые при-
няты по этой программе к финансиро-
ванию. Вообще, ДВИБР в том варианте, 
который есть, практически не учитывает 
интересы Байкальского региона, считаю, 
что сегодня должна появиться новая фе-
деральная программа, в которую бы во-
шли приоритетные проекты Забайкаль-
ского края, Иркутской области, Хакасии, 
Красноярского края и Бурятии.

Что касается Федеральной про-
граммы по линии Росавтодора, то се-
годня мы добились выделения средств 

на проектирование обходов городов 
Усолья-Сибирского и Тулуна, ориенти-
ровочно, в 2017 году здесь должны на-
чаться строительные работы. Есть дви-
жение по включению на проектирование 
обхода города Слюдянки, но здесь надо 
четко понимать, что обход любой це-
ной нам не нужен — вопросы экологии 
должны оставаться в приоритете. Ве-
дем работу по решению вопроса стро-
ительства обхода Нижнеудинска. Про-
должаем отстаивать финансирование 
строительства и реконструкции дороги 
«Вилюй». Второй этап мы будем прово-
дить совместно Якутией, что, без сом-
нения, будет способствовать развитию 
нефтегазовых проектов северо-востока 
Иркутской области и запада Якутии. 
Здесь важно четко понимать, что сред-
ства будут выделяться под конкретные 
проекты, с обоснованными инвестици-
ями и отдачей от реализации проекта. 
Сегодня непродуманные и непрофессио-
нальные действия приведут только к од-
ному — исключению объекта из плана. 
Поэтому дополнительные инвестиции в 
бюджет региона — это ответственная 
и профессиональная работа, в первую 
очередь профильных региональных ми-
нистерств и ведомств, депутатов Госу-
дарственной думы и сенаторов Совета 
Федерации от Иркутской области.
— К слову о привлечении 
федеральных средств, Иркутской 
области было бы выгодно войти в 
список территорий опережающего 
социально-экономического 
развития, закон о которых сейчас 
рассматривается в Госдуме. 
Однако пока наши перспективы 
туманны. Есть ли у Приангарья все 
необходимые условия, чтобы попасть 
в список ТОРов, насколько высоки 
шансы на это?
— Как мы уже говорили, скорее всего, 
наши поправки ко второму чтению не 
пройдут. Хотя я не понимаю, почему мы 
должны ждать три года, у нас есть в Ир-
кутской области проекты высокой сте-
пени готовности. С другой стороны, у 
нас три года на то, чтобы довести их до 
совершенства, есть возможность мони-
торинга проектов, которые будут реали-
зовываться на территории Дальневосточ-
ного региона.
— Известно, что вы принимаете 
активное участие в создании 
межфракционной рабочей группы 
«Байкал» в Госдуме. Расскажите 
подробнее об этом объединении, 
кто в него входит, для каких целей 
создается «Байкал», какие вопросы 
будут решаться в первую очередь?

— Переход межфракционной группы 
«Байкал» в межфракционную рабочую 
группу означает повышение статуса и 
полномочий депутатского объединения. 
В октябре мы обратилась с письмом к 
президенту России Владимиру Путину 
по вопросам развития Байкальского 
региона. Работаем над возможностью 
учета интересов Байкальского региона в 
Федеральном законопроекте №623874-6 
«О территориях опережающего соци-
ально-экономического развития в Рос-
сийской Федерации». Теперь мы сможем 
приглашать на свои заседания членов 
Совета Федерации, депутатов ГД, ру-
ководителей и иных должностных лиц 
федеральных органов государственной 
власти, органов государственной власти 
субъектов Российской Федерации, дру-
гих государственных органов, а также 
представителей общественных орга-
низаций и средств массовой информа-
ции. Наша рабочая группа сможет ини-
циировать парламентские и депутатские 
запросы, обращения в федеральные ор-
ганы государственной власти, органы 
госвласти субъектов федерации для по-
лучения информации, соответствующей 
целям и задачам рабочей группы. Прио-
ритеты — защита экономических, при-
родоохранных и социальных интересов 
Байкальского региона.

АЛЕКСАНДР ПОТАПОВ

Сергей Тен: «Иркутская область должна войти 
в приоритетные федеральные программы»

О проблемах региональных и федеральных дорог, поиске средств на их ремонт и строительство, 
о несовершенной системе надзора за качеством выполнения дорожных работ, а также о 

перспективах экономического развития Иркутской области рассказывает депутат Государственной 
думы РФ от Приангарья, заместитель председателя комитета Госдумы по транспорту Сергей Тен.
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— Дмитрий Викторович, в этом 
году вы впервые вошли в состав 
иркутской городской думы. Для 
многих иркутян вы человек новый. 
Скажите, что повлияло на ваше 
решение пойти из бизнеса в 
политику?
— Этот вопрос журналисты мне задают 
очень часто. Если ответить коротко, то 
я хотел понять, как власть решает проб-
лемы города и горожан. Хотел понять, 
как расставляются приоритеты, почему 
некоторые вопросы остаются долгое 
время открытыми.
— Вы избирались по округу №18. 
Какие проблемы есть у этой 
территории? Какие задачи ставят 
перед вами жители района?

— В моем округе много частного 
сектора. Поэтому он отличается от 
спальных районов, но типичен для 
Правобережного округа и центра го-
рода. Есть проблемы с дорогами, с не-
хваткой детских садов. Очень больная 
тема — ветхое жилье. Большое коли-
чество домов, которые нужно сносить, 
а людей переселять. Все эти проблемы 
нужно решать системно.
— Какие проблемы вы видите в 
городе как депутат?
— Если говорить о городе в целом, 
то сюда добавляются состояние до-
рог, коммунальное хозяйство, общест-
венный порядок, транспорт. Отдельно 
можно выделить точечную застройку, 
которая не дает возможности соответ-
ствующим образом развивать придомо-
вую инфраструктуру. И наша главная 
задача улучшить качество жизни наших 
горожан. Для этого мы будем прилагать 
максимум усилий.
— В шестой состав думы вошли 
как опытные депутаты, так и 
молодые политики. Будучи 
председателем думы города 
Иркутска, как вы оцениваете 
новый состав депутатского 
корпуса? Получилось ли наладить 
конструктивный диалог с мэрией?
— Все депутаты сразу включились в ра-
боту, потому что в период предвыбор-
ной кампании общались с жителями, 
и каждый из них для себя определил 
приоритеты. Теперь нам нужно выра-
ботать единую стратегию по решению 
городских проблем. Кроме того, я ду-
маю, нам будут помогать наши более 
опытные депутаты. Нам необходимо 
консолидировать усилия всех уров-
ней власти.

Что касается работы с городской ад-
министрацией, то мы, безусловно, ра-
ботаем консолидированно. Конечно, 
возникают споры при обсуждении тех 
или иных вопросов. Но без этого ни-
куда. Как говорится, в споре рожда-
ется истина.
— Вы затронули вопрос 
благоустройства. Прежний 
состав думы активно занимался 
внедрением спортивных площадок 
в городе, озеленением. Вы 
продолжите эту линию?
— Конечно, продолжим. Это необ-
ходимо на благо наших горожан. Хо-

чется сделать все и сразу, но нам прихо-
дится выбирать наиболее проблемные 
объекты. Каждый депутат совместно с 
жителями отрабатывает списки адресов 
на ремонт дворов, установку детских 
площадок и благоустройство частного 
сектора. Кстати, в следующем году на 
развитие сектора индивидуальной жи-
лой застройки запланировано более 100 
млн руб.
— Как, на ваш взгляд, развивается 
дорожное строительство в 
Иркутске? Ранее сообщалось, 
что в 2015 году будет начата 
реконструкция Маратовской 
развязки. Остались ли эти 
планы в силе?
— Дорожное строительство развива-
ется не так активно, как хотелось бы. 
Но будем пытаться исправить эту си-
туацию. Конечно, в условиях дефи-
цитного бюджета это будет сделать 
непросто, тем не менее это важное 
направление нашей работы. Городу 
нужно привлекать бюджеты области 
и федерального центра, а может быть, 
внебюджетные источники. Что касается 
Маратовской развязки, то на последних 
депутатских слушаниях этот вопрос мы 
с коллегами как раз обсуждали. Он на-
ходится на депутатском контроле, под-
робно обсуждается раз в полгода.

В мае этого года был заключен му-
ниципальный контракт на выполнение 
работ по корректировке проектной до-
кументации на реконструкцию транс-
портной развязки «Маратовская» с 
первоначальным разработчиком про-
екта — ОАО «Иркутскгипродорнии». 
Эти работы с получением положитель-
ного заключения государственной экс-
пертизы должны завершиться до конца 
апреля 2015 года. В настоящее время 

полностью завершены инженерные 
изыскания, ведется проектирование. 
Кроме того, техническим заданием 
предусмотрено выполнение комплекс-
ного моделирования транспортной си-
туации в Иркутске в трех временных 
срезах с учетом влияния транспортной 
развязки до и после реконструкции.

Реализация первого этапа проекта 
может быть начата в 2016 году. Смет-
ная стоимость работ, в том числе пер-
вого этапа, сегодня определяется про-
ектировщиком и будет представлена до 
конца этого года.

В рамках первого этапа работ пред-
полагается удлинить участок существу-
ющего кольца вдоль улицы Баррикад. В 
ходе второго — строительство мостового 
перехода через реку Ушаковка, путепро-
вода через Баррикад, реконструкция 
участка Карла Маркса до примыкания к 

мостовому переходу, строительство съез-
дов от путепровода к улицам Баррикад 
и Радищева, переустройство коммуника-
ций и изменение схем организации дви-
жения на прилегающих улицах. Тре-
тий — строительство путепровода через 
Баррикад в створе улиц Рабочая и Рабо-
чего Штаба в двух уровнях, на четвертом 
предстоит расширение улицы Ангарская 
и берегоукрепление Ангары и Ушаковки. 
Реализация проекта рассчитана на 9 лет. 
Ориентировочная стоимость — около 9 
млрд рублей.

Сейчас главное понять, какие фи-
нансовые источники будут использо-
ваться для реализации этого проекта. 
Депутаты также обеспокоены тем, 
чтобы проект соответствовал нашей 
действительности. Проектировщики 
уже давно работают над этим вопро-
сом. К ним, кстати, по другим объек-
там у депутатов очень много претензий.
— Бюджет Иркутска на 2015 год 
принят, и он носит дефицитный 
характер. Насколько сложно 
новому составу думы начинать 
работу в условиях сжатого 
финансирования? Видите ли вы 
способы для роста доходной 
базы бюджета Иркутска в 
ближайшие годы?
— Да, действительно, мы приняли де-
фицитный бюджет, и я призывал всех 
к жесткому контролю за расходова-
нием. Почему? Потому что мы, депу-
таты, всего за два месяца работы уже не 
один раз столкнулись с вопросом неэф-
фективности использования денежных 
средств администрацией города. Этот 
вопрос поднимала контрольно-счетная 
палата, когда мы рассматривали эффек-
тивность программы по озеленению и 
благоустройству и где, по словам ауди-

торов, 300 миллионов рублей было ис-
пользовано неэффективно. Этот вопрос 
у нас вставал во время депутатских объ-
ездов по улице Мира, где ведется ремонт 
дорожного полотна, и во время инспек-
ции на спортивную площадку, которую 
построили в 11-й школе. Кроме того, у 
многих депутатов есть множество во-
просов по деятельности четырех му-
ниципальных унитарных предприятий: 
Центрального рынка, Асфальтобе-
тонного завода, Автодора и предпри-
ятия «Агентство городского развития 
АГОРА», которое сдает в аренду муни-
ципальную собственность.

Что же касается вопроса про то, на 
чем мы будем экономить, то я бы его 
развернул совсем в другую плоскость. 
Хорошо живет не тот, кто на всем эко-
номит, а тот, кто старается больше за-
рабатывать. Депутаты считают, что 
перечисленные мной муниципальные 
унитарные предприятия, особенно это 
касается Центрального рынка, могут и 
должны приносить в город доход. Сей-
час от них не поступает ни копейки 
в бюджет города. Мы намерены про-
вести депутатскую проверку деятель-
ности этих четырех МУПов, чтобы 
посмотреть, почему они не являются 
доходными. На сегодняшний день до-
ходы бюджета не являются четко струк-
турированными. Нужно эту проблему 
решать, делать бюджет более прозрач-
ным. Ну а когда нам удастся найти до-
полнительные источники доходов, то 
мы закроем все недофинансированные 
расходные обязательства и программы.
— В конце ноября депутаты 
городской думы, входящие во 
фракцию партии «Единая Россия», 
предложили ввести в Иркутске 
институт сити-менеджера. Если 
решение будет принято, как это 
скажется на городе?
— Действительно, депутатская фракция 
затронула вопрос о том, что политиче-
ская составляющая в управлении горо-
дом должна быть отделена от хозяйст-
венно-коммунальной. Это правильно. 
Когда мэр совмещает две эти функции, 
вопросы политической целесообразно-
сти могут довлеть над решением жиз-
ненных проблем горожан. Кроме того, в 
случае принятия закона мы сможем сэ-
кономить бюджетные средства, запла-
нированные на проведение выборов 
мэра города, а это около 40 млн рублей. 
Точку зрения по эффективности введе-
ния института сити-менеджеров разде-
ляют не только мои коллеги по фракции, 
ее же придерживается и действующий 
мэр города Виктор Иванович Кондра-
шов. Он поддерживает разделение функ-
ций главы города и сити-менеджеров и 
введение ее в практику управления го-
родом. Ну а все дальнейшие вопросы 
можно будет обсуждать и комментиро-
вать только тогда, когда будет принят 
областной закон. Все зависит от того, 
каким образом региональные законода-
тели отреагируют на наше предложение 
и каким образом этот закон будет сфор-
мулирован.

ЕКАТЕРИНА ГОЛОВИНА 

Дмитрий Бердников: 
«Необходимо консолидировать 

усилия всех уровней власти»
В этом году для думы города Иркутска стартовала новая пятилетка: начал работу VI созыв 

депутатов. После выборов, прошедших в сентябре, состав городской думы обновился наполовину: 
народными избранниками стали как опытные депутаты, так и молодые политики. Возглавил думу 

Дмитрий Бердников, ранее не проявлявший активного участия в политической жизни города. 
Однако первые месяцы работы показали, что новый спикер представительного органа власти сумел 
объединить вокруг себя профессиональную команду, которая нацелена работать на благо города.

Что касается 
работы с городской 

администрацией, то мы, 
безусловно, работаем 

консолидированно. 
Конечно, возникают 

споры при обсуждении 
тех или иных вопросов. 

Но без этого никуда. 
Как говорится, в споре 

рождается 
истина.
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Инвестиционная политика — 
основа основ для любой терри-
тории. Регионы, опираясь на свои 
сильные стороны, привлекают ин-
весторов, которые вкладывают 
средства в развитие промышлен-
ности и производства, тем самым 
создавая новые рабочие места и 
повышая уровень жизни населе-
ния. Иркутская область, богатая 
природными ресурсами, профес-
сиональными кадрами и развитой 
инфраструктурой, успешно рабо-
тает с бизнесом. Однако губерна-
тор Приангарья Сергей Ерощенко 
не раз говорил, что каждый муни-
ципалитет должен самостоятельно 
работать над привлечением инвес-
тиций. Баяндаевский район одним 
из первых услышал главу региона 
и организовал инвестиционный 
совет — рассказывает Андрей 
Стрельцов, сопредседатель инве-
стиционного совета при мэре МО 
«Баяндаевский район».

— Андрей Сергеевич, 
расскажите, чем занимается 
инвестиционный совет при мэре 
Баяндаевского района?
— Инвестиционный совет осуществ-
ляет взаимодействие с представителями 
российского и зарубежного бизнеса и 
работает на привлечение инвестиций в 
Баяндаевский район, развитие иннова-
ций, создание новых производств и ин-

фраструктурных объектов. В него во-
шли представители власти, бизнеса и 
научного сообщества. У нас в муни-
ципальном образовании разработана 
и утверждена инвестиционная страте-
гия, которая полностью соответствует 
инвестстратегии Иркутской области и 
обозначает перед районом приоритет-
ные для развития отрасли и направле-
ния. В настоящее время разрабатыва-
ется инвестиционный паспорт района.

Мы создали инвестиционный совет 
летом текущего года и, несмотря на не-
долгий срок его действия, уже активно 
включились в работу. Совместно с ми-
нистерством сельского хозяйства Иркут-
ской области и его главой Ириной Бон-
даренко мы разрабатываем два проекта 
по развитию сельского хозяйства — ос-
новной отрасли экономики в Баяндаев-
ском районе. В настоящее время в работе 
находится два проекта. Первый — орга-
низация убойно-разделочного цеха на 70 
голов крупного рогатого скота в смену. 
В качестве участков под строительство 
объекта мы рассматриваем участок пло-
щадью 4 га около деревни Люры. Наш 
второй проект также связан с животно-
водством, только на этот раз — молоч-
ным. Меньше чем за год на территории 
Баяндаевского района мы планируем по-
строить молокозавод производительно-
стью 30 тонн продукции в сутки. Восемь 
месяцев требуется на монтаж модулей, 
еще два-три месяца — на пуско-наладоч-
ные работы и обучение персонала. Ас-

сортимент продукции, которую мы пла-
нируем производить, очень широк: от 
молока различной жирности, кефира и 
ряженки до сметаны, сливок, йогуртов 
и творога.
— В какой стадии сейчас находится 
реализация этих проектов?
— Сегодня мы активно работаем с инве-
сторами. Для более эффективной работы 
мы открыли представительство админист-
рации Баяндаевского района в Иркутске. 
Нам нужно объективно подходить к соб-

ственному местоположению: мы нахо-
димся в удалении от областного центра. 
Поэтому, чтобы быть ближе к людям биз-
неса, мы вышли в Иркутск. Наше предста-
вительство находится по адресу: улица Ки-
евская, 28, здесь мы готовы встречаться с 
инвесторами, которые считают Баяндаев-
ский район перспективным для развития.

Сельское хозяйство — одна из ключе-
вых отраслей экономики Баяндаевского 
района, самое перспективное направление 
для вложения средств. Тем более в свете 

событий, которые происходят в стране. 
Президент России Владимир Путин на-
целил все регионы на политику импор-
тозамещения в свете введенных в августе 
санкций. Наш губернатор Сергей Влади-
мирович Ерощенко также отмечал, что 
развитие в регионе производства про-
дуктов питания решит множество проб-
лем в отношении продовольственной бе-
зопасности.
— Как в целом вы видите развитие 
сельского хозяйства на территории 
Баяндаевского МО?
— У региона огромный потенциал. Я 
считаю, что за ближайшие пять лет при 
должном подходе мы сможем нарастить 
объем производства продовольственной 
продукции как минимум в два-три раза. 
Мы уже активно работаем над продвиже-
нием местной продукции на региональный 
рынок. В будущем планируем работать с 
детскими молочными кухнями, детскими 
садами, школами. В феврале 2015 года 
на Центральном рынке г. Иркутска нач-
нет работу фирменный отдел «Баянда-
евское мясо» под брендом «Кормилица». 
Таким образом, мы выделим свою продук-
цию среди прочей, чем облегчим задачу 
покупателям, которые хотели бы купить 
именно товары из Баяндая, и дадим до-
полнительную поддержку собственным 
сельхозтоваропроизводителям. Также мы 
будем активно развивать и другие направ-
ления экономики. В действующих усло-
виях это очень важно.

ОЛЕГ УСОВ

— Анатолий Прокопьевич, 
в этом году вас вновь 
переизбрали мэром района. 
За вас проголосовали 80,57% 
избирателей. Скажите, 
вы чувствуете на себе 
ответственность за такое 
доверие?
— Мне очень приятно, что люди 
оценили мою работу и доверили 
управление районом на ближай-
шие пять лет. Стоит отметить, 
что в Баяндаевском районе жи-
вут очень социально-активные 
люди, с сильной гражданской по-
зицией, которым небезразлично, 
что будет происходить во власти в 
ближайшие годы. В целом явка на 
выборы в муниципалитете оказа-
лась самой высокой по Иркутской 
области и одной из самых высо-
ких по России — 62,64%.
— Какие задачи вы ставите 
перед собой на ближайшие 
пять лет?
— Баяндаевский район тради-
ционно славится своими сельско-
хозяйственными достижениями. 
По областному трудовому сорев-
нованию в сфере агропромыш-
ленного комплекса в 2013 и 2014 
году, второй год подряд, в номи-
нации «Лучшее муниципальное 
образование Иркутской области» 
Баяндаевский район занял пер-
вое место.

Сельское хозяйство является 
основной отраслью экономики 
района. Традиционно развито 

животноводство и растениевод-
ство. В настоящее время произ-
водством сельскохозяйственной 
продукции занимается восемь 
сельхозпредприятий, 14 коопера-
тивов и 80 крестьянско-фермер-
ских хозяйств. И в будущем их 
будет еще больше: в свете поли-
тики импортозамещения и про-
довольственной безопасности, 
о которой не раз говорил прези-
дент страны Владимир Путин, 

мы понимаем, как важно наращи-
вать объемы производства соб-
ственной продукции. А у района 
для этого есть все возможности. 
В силу географических и клима-
тических особенностей в нашем 
муниципалитете есть прекрас-
ные пастбища для крупного рога-
того скота. Мясо, произведенное 
в Баяндаевском районе, любят во 
всем регионе — его первым рас-
хватывают на прилавках. При та-

ком высоком спросе мы стараемся 
наращивать объемы производства. 
Планируем строительство двух от-
кормочных площадок в селе Оль-
зоны и селе Хогот на 2-3 тыс. го-
лов каждая.

Так, по данным на июль теку-
щего года, поголовье КРС в рай-
оне составляло 28710 голов, в том 
числе 12155 коров. Это на 1,6% 
больше, чем в прошлом году. Осо-
бенно резкий рост произошел в 
крестьянско-фермерских хозяйст-
вах — там поголовье увеличилось 
на 12%, свиней на 4%, овец на 
13%. Рост произошел как за счет 
регистрации новых предприятий, 
так и за счет увеличения поголо-
вья в ранее созданных. Производ-
ство молока по сравнению с 2013 
годом возросло на 1,3%, мяса — 
на 7,8%. И люди видят отдачу: 
за девять месяцев 2014 года вы-
ручка от реализации продукции 
составила 262,61 млн рублей, что 
в два раза выше, чем за аналогич-
ный период прошлого года. Резко 
увеличивается поголовье лошадей 
и составляет на сегодняшний день 
около 15 тыс. голов.
— А что касается 
растениеводства?
— Тут мы тоже являемся ста-
бильно сильным регионом. В этом 
году во время уборочной кампа-
нии с площади почти 6 тыс. га мы 
собрали 14,5 тыс. тонн зерновых, 
средняя урожайность составила 
21 центнер с га. А в отдельных 

хозяйствах урожайность дости-
гла 25-27 центнеров с га. Многие 
хозяйства в 2014 году впервые 
засеяли порядка 10% зерновых 
элитными семенами, и это спо-
собствовало увеличению уро-
жайности. Осенью были прове-
дены все работы по подготовке к 
посевной-2015: подготовлено па-
ров под будущий посев 2,5 тыс. 
га, поднято зяби на площади 2,8 
тыс. га, то есть 100% к плану, за-
сыпано семян к посеву будущего 
года 1,7 тыс. тонн.

Мы активно развиваем сель-
ское хозяйство во всех направле-
ниях, но хочу отметить, что у нас 
в районе развиваются и другие от-
расли производства.
— Например, какие? 
Насколько известно, район 
богат различными природными 
ресурсами.
— Это так. Баяндаевский район 
располагает разнообразными 
природными ресурсами, кото-
рые при рациональном исполь-
зовании могут способствовать 
успешному развитию экономики. 
Например, у нас есть крупное ме-
сторождение каменного угля — 
Лапхайское. Мощность пластов 
угля — 0,6-1,0 м, глубина залега-
ния 0,5 м. Запасы оценены в 56 
млн тонн. Кроме каменного угля, 
известен ряд месторождений бу-
рого угля: Байшинское — 8 млн 
тонн, Тухумское — 4 млн тонн, 
Кырменское — 15-20 млн тонн, 

Еленинское — 50 млн тонн, Вер-
шинское — 31 млн тонн. Имеются 
большие запасы месторождений 
ракушечника — исключительно 
дешевого и прочного строитель-
ного материала. Путем гипер-
прессования из него получают 
прекрасные строительные блоки. 
Объемов Лидинского месторож-
дения хватит на строительство не-
большого города. Кроме того, ра-
кушечник используется в качестве 
пищевых добавок в птицеводстве.

Богат район строительными 
материалами — значительными 
запасами галечника (месторож-
дение в 1,5 км от села Хогот). 
Наиболее древние комплексы гор-
ных пород, месторождения Баян-
даевское, Мельзанское, Люрское 
представлены разнообразными 
глинами, суглинками, пригод-
ными для производства керами-
ческой и облицовочной плитки, 
фарфоровой и фаянсовой посуды, 
бустилата, замазки, водоэмульси-
онной краски, кирпича. Производ-
ство строительных материалов — 
это очень перспективная тема для 
района. У нас уже есть планы по 
строительству кирпичного завода. 
Это не только производство высо-
кокачественного кирпича по оп-
тимальной цене для нужд регио-
нальных строительных компаний, 
но и толчок к развитию местных 
населенных пунктов, новые рабо-
чие места для жителей.

ОЛЕГ УСОВ

Село эпохи Возрождения
Баяндаевский район делает ставку на развитие сельского хозяйства 

и производственных направлений
Жизнь на селе, угасшая в смутную эпоху 90-х, снова возрождается. Люди теперь не уезжают из 

сельской местности — наоборот, стремятся туда. Особенно этот тренд стал актуален сейчас, 
когда в стране заговорили про политику импортозамещения и продовольственную безопасность. 

Баяндаевский район всегда славился своей сельскохозяйственной продукцией. В будущем, уверен 
мэр муниципального образования Анатолий Табинаев, сельское хозяйство здесь будет развиваться 

усиленными темпами.

Инвестиционное будущее
Баяндаевский район одним первым из муниципальных образований региона 

сделал шаг навстречу инвесторам

Мэр Баяндаевского района Анатолий Табинаев (слева) и сопредседатель инвестиционного 
совета при мэре МО «Баяндаевский район»  Андрей Стрельцов
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первые лица
СПЕЦИАЛЬНЫЙ ВЫПУСК

СЕРЕБРО И ЗОЛОТО 
ООО «САЯНСКИЙ БРОЙЛЕР»

В КОНТЕКСТЕ

— Владислав Валерьевич, 
что для предприятия значит 
очередная награда в рейтинге 
хозяйствующих субъектов 
Иркутской области?
— Это еще не первое место, поэтому 
есть к чему стремиться. Диплом вто-
рого места «Саянского бройлера» в 
группе «Агропромышленный ком-
плекс» — это признание важности на-
шей работы в Приангарье. В целом за-
явки были поданы от 60 предприятий 
региона, для определения победите-
лей был составлен рейтинг на основе 
финансово–экономических, инвести-
ционных, социальных и экологичес-
ких показателей. В состав экспертной 
комиссии вошли представители про-
фильных министерств Иркутской об-
ласти и Иркутскстата.
— Оцените уходящий 2014 
год с точки зрения развития 
агропродовольственного рынка 
Приангарья? Какие вызовы 
или возможности проявились 
для развития этого сектора 
экономики?
— Вызовы как и у всех. Пожалуй, 
главный  — рекордный рост цен на 
куриную продукцию на российском 
рынке мяса птицы. Этому способст-
вовал комплекс причин: сокращение 
предложения куриного мяса на рос-
сийском рынке после введения продо-
вольственного эмбарго, ограничения 
на импорт, установленные Россель-
хознадзором, в том числе и свинины, 
сезонное сокращение объемов произ-
водства. Также росту цен на продук-
цию способствовало ослабление рубля, 
которое привело к увеличению издер-
жек на приобретение импортных ви-
таминов, оборудования, упаковки. От-
разилось на стоимости продукции и 
увеличение процентных ставок по ин-
вестиционным кредитам на фоне со-
кращения объема субсидирования. Для 
нашего региона эта ситуация вырази-
лась в дефиците куриного мяса с мая 
по октябрь. Мы вынуждены были по 
максимуму сократить поставки в дру-
гие регионы страны и Монголию. Роста 
цен тоже не избежали. Но, по сравне-
нию с другими регионами, повышали 
цену всего дважды и каждый раз рост 
по минимуму, чтобы покрыть свои про-
изводственные издержки.

Однако эта ситуация с дефицитом 
продукции подтолкнула нас к мысли 
о втором этапе модернизации. Сейчас 
просчитываем наши возможности и ин-
вестиционные риски.
— Какие достижения 2014 года 
можно отметить в деятельности 
ООО «Саянский бройлер»?

— В текущем году мы произвели рекорд-
ные для нас 28 тыс. тонн всей товарной 
продукции, включая полуфабрикаты, 
что примерно на 15% выше показате-
лей 2013 года. Это абсолютный рекорд, 
который говорит о том, что мы макси-
мально использовали возможности пти-
цефабрики. Кроме этого, в 2014 году 
наше подразделение «Куйтунская нива» 
собрало рекордный урожай зерновых — 
41 тыс. тонн валового сбора. Помимо вы-
соких количественных характеристик, 
зерно этого года отличается еще и своим 
качеством — высоким процентом содер-
жания продовольственной пшеницы. В 
итоге только птицефабрике было постав-
лено более 31,6 тыс. тонн пшеницы, что 
обеспечило собственными кормами аг-
рохолдинг более чем на 70%.

Кроме того, ежегодно «Саянский 
бройлер» работает по партнерской 
программе с фермерами Куйтунского, 
Зиминского районов. Получая в начале 
года деньги от нас на семена и горю-
чее, они нам по итогам продают уро-
жай. И вот оставшееся зерно они нам 
поставили. В результате на следую-
щий год мы полностью обеспечены 
кормами.

Это особенно актуально в связи 
с сегодняшним ростом цен на зерно. 
Он связан с ростом доллара: трейдерам 
выгодно реализовать зерно внешним 
покупателям и ограничивать продажи 
на внутреннем рынке. Это обязательно 
приведет к очередному росту цен на 
мясо птицы и свинины. Так вот наш 
покупатель от этого защищен.

— Какие новые планки 
предприятие ставит для себя 
в 2015 году?
— Пока у нас планы закрепить успехи 
2014 года по производству мяса 
птицы и достойно встретить юби-
лей — 25 лет. Кроме того, рассчиты-
ваем начать строительство логисти-
ческого производственного центра 
в Иркутске. Новый центр позволит 
одномоментно ставить под погрузку 
более 10 машин, а в холодильных 
камерах высокой мощности, заплани-
рованных к установке, можно будет 
хранить около двух тысяч тонн замо-
роженной и охлажденной продукции. 
Кроме того, туда будет перемещен 
цех по производству мясных полу-
фабрикатов ТМ «Мясоград», что по-
зволит увеличить его производство, 
особенно самого востребованного — 
деликатесной и копченой продукции.

Сдача объекта планируется в 2016 
году. Общие инвестиции в данный 
проект составят порядка 150 миллио-
нов рублей. Львиную долю средств, 
вкладываемых в строительство логи-
стического центра, составят собст-
венные средства агрохолдинга «Са-
янский бройлер».
— Ранее вы упомянули о 
второй очереди модернизации. 
Расскажите об этом подробнее.
— Первый этап модернизации в этом 
году мы завершили с хорошими пока-
зателями: за пять лет были в два раза 
увеличены объемы производства и при 
этом не до конца израсходованы кре-
дитные лимиты, которые могут быть 
направлены на следующий этап. Но 
пока окончательного решения по вто-
рой очереди не принято. Нужно все 
тщательно анализировать и принимать 
взвешенные решения. Второй этап мо-
дернизации подразумевает серьезные 
инвестиции в инженерную инфраструк-
туру. Так получается, что производи-
тели должны сами, за свой счет тянуть к 
производственной площадке сети. Мы 
сегодня оцениваем наш потенциал, по-
тому что в течение 2015 года еще есть 
доступность инвестиционного кредита. 
На фоне нынешней конъюнктуры, в 
условиях нехватки мясной продукции 
на рынке нас все подталкивают к уве-
личению производства.

Но, исходя из макроэкономичес-
кой ситуации, сложно делать какие–то 
прогнозы. Может измениться ставка 
рефинансирования, базовые ставки по 
кредитам и так далее. Еще летом я и 
предположить не мог, что евро достиг-
нет 60 рублей. Так что инвестиции — 
это всегда риск, тем более в такое не-
простое время.

Но в любом случае мы не остано-
вимся на достигнутом и будем продол-
жать обновлять и совершенствовать 
производственные фонды, улучшать 
логистику. В планах на начало года и 
получение международного сертифи-
ката качества ISO 22000 (на основе 
ХАССП, но с более жесткими требо-
ваниями к производству).
— Что даст предприятию и 
потребителям прохождение этой 
сертификации?
— В целом ХАССП — это междуна-
родная система управления безопас-
ностью пищевых продуктов, которая 
обеспечивает контроль на всех тех-
нологических этапах производствен-
ного процесса, вплоть до хранения и 
реализации продукции. Когда Рос-
сия вступила в ВТО, один из пунктов 
гласил, что все члены организации 
должны руководствоваться между-
народными стандартами качества. По 
идее, без ХАССПа нельзя торговать 
за рубежом, а на внутреннем рынке 
можно. Но если дословно, то любой 
член ВТО должен обладать этим сер-
тификатом. С 2018 года, когда закон-
чится переходный период, эти пра-
вила начнут действовать.

Хотя даже если предприятие не 
планирует экспортировать свою 
продукцию за рубеж, прохождение 
такой международной сертифика-
ции уже большой плюс. Для «Саян-
ского бройлера» это вызов, который 
мы с удовольствием приняли. Уста-
новлена достаточно высокая планка, 
потому что качество требует жесто-
чайшего контроля, и мы ее практи-
чески достигли. Надо отметить, что 
это было не так просто. К примеру, 
большая часть цехов построена еще в 
советское время, по тем стандартам. 
Поэтому мы занимались не только 
модернизацией производства, но и 
переходом технологических процес-
сов в рамках процедуры сертифика-
ции. Многое пришлось переделать, 
что потребовало немалых затрат. 
Ведь смысл сертификации в том, 
чтобы сделать процесс производства 
исключительно качественным и сов-
сем исключить попадание в продук-
цию инородных веществ на каждом 
технологическом этапе. Так что наши 
потребители, без сомнения, выиграли 
от внедрения всех новшеств. А это 
значит, что и для «Саянского брой-
лера» новая сертификация принесет 
только плюсы. Как показывает прак-
тика, от повышения уровня качества 
укрепляется и экономика компании 
предприятия. Такая вот формула.

ОЛЕГ УСОВ

Питательная формула
Саянский бройлер подводит итоги первой очереди модернизации 

и строит планы на вторую

Рейтинг хозяйствующих субъектов Иркутской области в очередной раз выявил лучшие компании 
Приангарья на основе финансово–экономических, инвестиционных, социальных и экологических 

показателей. В этом году в призовую тройку вошел ООО «Саянский бройлер», по праву 
считающийся флагманом развития агропромышленного рынка Приангарья. О том, как удается 
компании идти в ногу со временем, отвечая на возникающие вызовы, рассказал председатель 

совета директоров предприятия Владислав Буханов.

ООО «Саянский бройлер» в уходящем 2014 году в очередной раз со-
брал целую копилку наград на региональных и всероссийских конкурсах. 
Так, высшая награда — золотая звезда — была присуждена агрохолдингу 
на выставках «Сибпродовольствие» и «Агропромышленная неделя» за ак-
туальность и конкурентоспособность, высокие потребительские свойства 
представляемой продукции на региональном рынке. Золотые же медали 
достались продукции «Саянского бройлера» сразу на двух дегустационных 
конкурсах: в рамках всероссийской выставки «Золотая осень» (Москва) и 
«Иркутская новинка». Особо отмечены были тушка, голень, филе, бедро 

цыпленка–бройлера, крылышки «Ароматные», набор «Гурман», купаты лю-
бительские «Деликатесные», чебуреки «Узбекские», пельмени «Мясные». 
Серебряную медаль «Саянский бройлер» получил на «Золотой осени» за 
рулет «Праздничный».

Среди последних почетных наград — золото и серебро в конкурсе «Сто 
лучших товаров». Первое место заняла продукция ТМ «Саянский брой-
лер» (сердце и желудок мышечный). Второе — деликатесы от ТМ «Мясо-
град» — птица «Деликатесная», грудка «Забава», крылышки «Ароматные», 
рулет «Праздничный».

Владислав Буханов: 
«Установлена достаточно высокая планка, потому что качество требует 

жесточайшего контроля, и мы ее практически достигли»
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первые лица
СПЕЦИАЛЬНЫЙ ВЫПУСК

Елизавета Сорокина: 
«В кризис конкуренция обостряется, 

подталкивая к дальнейшему развитию»
Нынешний год оказался трудным для всех отраслей экономики. Падение курса рубля, 

продовольственные «антисанкции» и снижение реальных доходов граждан сказались прежде всего 
на секторах, предоставляющих услуги и товары, которые не являются насущной необходимостью. 
Россияне стали отказываться от зарубежных отпусков (–30% к уровню прошлого года), снизились 

продажи товаров длительного пользования, под угрозой оказался ресторанный и гостиничный 
бизнес. Впрочем, как выясняется, на практике ситуация выглядит не так печально. Об изменениях, 
произошедших за последний год, рассказывает управляющая бизнес-отеля и ресторана «Дельта» 

Елизавета Сорокина.

— Как вы оцениваете изменения, 
случившиеся в этом году?
— Год выдался сложным и непредска-
зуемым. Такие месяцы, как март и ок-
тябрь — периоды наибольшей деловой 
активности, не оправдали наших ожи-
даний. Это, несомненно, было обуслов-
лено политической и экономической 
ситуацией, в которой оказалась наша 
страна. Переломные моменты прихо-
дились именно на эти месяцы. Значи-
мым фактором стало ослабление рубля 
на валютном рынке. Этот процесс имел 
для нас как положительные, так и от-
рицательные моменты. Сокращение 
спроса на зарубежный отдых, как мы 
надеемся, приведет к росту внутрен-
него туризма. Байкал наряду с чер-
номорским побережьем — это точки 
притяжения для российских путеше-
ственников внутри страны. Это шанс 
восполнить доходы от падения коли-
чества иностранных туристов. А это 
падение мы фиксируем уже сейчас. 
Если наши власти окажут посильную 
помощь, Иркутская область сможет на-
растить внутренний турпоток за счет 
как познавательного туризма, так и де-
лового. Ведь у нас есть крупные пло-
щадки для проведения различных фо-
румов, конференций и так далее.
— Текущие финансовые 
результаты деятельности хуже, 
чем в прошлом году?
— Как это ни удивительно, нет. У нас 
есть небольшой рост выручки по отелю, 
и весьма существенный — по ресто-
рану. Выручка ресторана выросла на 
16%. Объяснений этому несколько. В 
начале года мы завершили реконструк-
цию ресторана при гостинице «Дельта». 
Это позволило нам занять и прочно 
обосноваться в новой для нас нише. 
Если раньше ресторан в основном был 
рассчитан на проживающих в гостинице 
и обслуживании конференций (обеды, 
кофе-брейки), то теперь мы специали-
зируемся на свадьбах, днях рождения 
и различных юбилеях. Плюс актив-
ная маркетинговая политика в первом 
полугодии. А вот в секторе конгресс-
услуг наблюдается значительный спад. 
Это также связано с курсовыми коле-
баниями. Многие тренинговые компа-
нии отказываются от запланированных 
мероприятий, так как вынуждены опла-
чивать услуги российских и иностран-
ных коучеров в долларах или евро. Ме-

роприятия становятся экономически 
невыгодными, так как со слушателей 
плата взимается в рублях. Кроме того, 
компании-заказчики в условиях кризиса 
стараются «резать» непрофильные ста-
тьи расходов, тренинги «идут под нож» 
в первую очередь. Хотя и в этом сег-
менте есть исключения. Так, семинары 
фармацевтических компаний проходят 
с прежней регулярностью.
— Каковы ваши маркетинговые 
приоритеты в текущей ситуации?
— Сейчас мы перешли к политике ин-
дивидуальной работы с каждым клиен-
том. Мы на практике доказываем, что 
отель «Дельта» является гостиницей с 
высоким уровнем сервиса. Такая работа 
ведет к постепенному росту продаж, 
так как гости чувствуют себя у нас как 
дома. Впрочем, это и серьезный задел 
на будущее: лучшего способа рекламы, 
чем «сарафанное радио», пока не при-
думали. Мы привлекаем новых корпо-
ративных клиентов, это важная часть 
работы. Но в последнее время многие 
компании пересмотрели «командиро-
вочную» политику. Если раньше круп-
ные структуры предпочитали центра-
лизованно бронировать и оплачивать 
услуги гостиниц для своих сотрудни-
ков, то теперь все чаще командировоч-
ным просто выдаются деньги «на руки», 
и они сами решают, в какой гостинице 
им остановиться.
— Как меняется структура 
турпотока?
— «Дельта» расположена в истори-
ческом и деловом центре Иркутска, 
и мы традиционно ориентируемся на 
две категории постояльцев: бизнесме-
нов, приезжающих сюда по делам, и 
любителей познавательного туризма. 
Что касается туркомпаний, то они все 
больше смотрят в Азию, заменяя евро-
пейские программы. Это касается и за-
рубежных туристов и развития внут-
реннего туризма. В настоящий момент 
наблюдается устойчивая тенденция ро-
ста турпотока из Южной Кореи и Ки-
тая. Стоит отметить, что, в отличие 
от обывательских представлений, это 
очень культурные и воспитанные го-
сти. На рынке внутреннего туризма 
туроператоры сейчас концентриру-
ются на двух направлениях: южном — 
это Крым и Сочи; и сибирском — это 
прежде всего Байкал. Сейчас мы воз-
лагаем большие надежды на рост тур-

потока на байкальский горнолыжный 
курорт «Гора Соболиная». Благодаря 
тому, что «Дельта» вместе с курортом 
входит в одну компанию — «Гранд 
Байкал», мы готовы предлагать ком-
плексные туры с остановкой в Иркут-
ске и путешествием к великому озеру.
— На какой финансовый результат 
вы рассчитываете в 2015 году?
— В будущем году трудности, без-
условно, будут, это очевидно. Но мы 
ставим перед собой задачу по дальней-
шему наращиванию финансовых ре-
зультатов. Наша цель добиться, пусть 
незначительного, но роста выручки. 
Показатель в 2-4% является вполне 
реальным.
— Какие изменения происходят 
сейчас в конкурентном поле 
гостиничного и ресторанного 
бизнеса в Иркутске?
— В условиях кризиса конкуренция 
обостряется, что подталкивает к даль-
нейшему развитию качества и спек-
тра услуг. Сейчас это основной путь 
борьбы за клиента. Как я уже говорила, 
ресторан успешно занял свою нишу — 
свадьбы, юбилеи, дни рождения, другие 
корпоративные и семейные торжества и 
праздники. Он пользуется у иркутян все 
большей популярностью. В январе бу-

дет год, как мы провели реконструкцию 
ресторана. Правильный выбор дизайна 
интерьера нам очень помогает и облег-
чает привлечение клиентов. Нейтраль-
ный и спокойные оттенки позволяют 
оперативно украшать зал, насыщать 
его выбранной гостем цветовой гаммой. 
Наши помещения под это «заточены», 
и мы готовы принять на банкет любое 
количество гостей — как небольшими 
группами, так и масштабными компа-
ниями. Ну и, конечно же, наш постоян-
ный козырь — отличная кухня.
— В ближайшее время 
планируются какие-либо 
существенные изменения?
— В январе мы предложим нашим го-
стям новую «фишку» ресторана  — 
мы внедрим два варианта рассадки на 
банкетах: прямоугольником и кругом. 
Также планируется ремонт номеров 
верхнего ценового сегмента: студий и 
люксов. Мы хотим сделать их одними 
из самых уютных и комфортных.
— В условиях кризиса и падения 
рубля произойдет ли рост цен 
в вашем сегменте? Отразились 
ли продовольственные 
«контрсанкции» на работе 
ресторана?
— Пока нам удается сдерживать сред-
ний чек на прежнем уровне. Очевидно, 
что даже с учетом только инфляции в 
следующем году он несколько вырастет, 
но, надеюсь, повышение будет несуще-
ственным и незаметным для клиента. 
Что касается меню, то у поставщиков 
пока есть запасы продуктов, попавших 
под «контрсанкции». Их хватит еще на 
какое-то время. Впрочем, как мы уже 
убедились, приятно удивить могут и 
российские производители, частично 
поставляющие продукты, аналогичные 
попавшим под запрет.
— Каковы текущие тенденции 
на ресторанном рынке, какие 
кулинарные направления сейчас 
наиболее популярны?
— Несколько лет назад в Иркутск, как 
и в другие города страны, пришла мода 
на индо-азиатскую и японскую кухни. 
Первоначально рестораны начали пере-
квалифицироваться в этот сегмент, за-
тем восточные меню стали появляться 
повсеместно — их вводили даже мно-
гие «классические» рестораны европей-
ской кухни. Вы могли прийти в обычный 
ресторан и наряду с обычным меню по-

лучить перечень японских блюд. Сей-
час акценты начали стремительно сме-
щаться. Восточные, и прежде всего 
японские рестораны, вытесняют службы 
доставки. Проще заказать суши с достав-
кой на дом, чем идти в ресторан, чтобы 
поесть их в профильном заведении. Чуть 
менее значительно, но все же ощутимо 
наблюдается спад и в сегменте итальян-
ской кухни. Причины те же — пиццу 
вам привезут и домой. Но свято место 
пусто не бывает. Сейчас наиболее мод-
ным становится американская модель 
ресторана с соответствующим набором 
блюд, таких заведений открывается все 
больше и больше. При этом актуальным 
остается сектор пивных заведений, но 
пивные рестораны все более акцентиру-
ются не на кухне, а на сопутствующей 
развлекательной программе. Поток по-
сетителей здесь остается стабильным, 
но клиенты идут не столько попить пива 
и поесть, как было ранее, сколько раз-
влечься. Так что сейчас наиболее ста-
бильной оказывается не подверженная 
каким-либо влияниям моды классика: 
рестораны традиционной русской и ев-
ропейской кухни, а также наблюдается 
рост в сегменте, ориентированном на се-
мейный отдых. Это рестораны, вводя-
щие специальное детское меню, имею-
щие детские комнаты и т.д.
— Какой концепции 
придерживается кухня ресторана 
«Дельта»? Какие блюда наиболее 
популярны у гостей?
— Мы традиционно специализируемся 
на блюдах русской, сибирской и евро-
пейской кухонь. Русских и сибирских 
блюд у нас все же немного больше, но 
классических европейских рецептов 
также достаточно, так что каждый гость 
может выбрать именно то, что подойдет 
ему. Сейчас все большую популярность 
приобретают рыбные блюда, которые 
готовятся как из местных пород, так и 
из привозных. Наш шеф-повар Николай 
Молев, победитель первого восточноси-
бирского кулинарного фестиваля «Битва 
рестораторов», прошедшего в этом году, 
постоянно экспериментирует, и лучшие 
его рецепты становятся постоянными в 
нашем меню. Сейчас самым востребо-
ванным у гостей лакомством является 
муксун, фаршированный мини-кревет-
ками и кедровыми орешками. Николай 
держит его рецепт в тайне даже от нас.

Сергей Исполатов

Мне кажется, сейчас намечается тренд 
на развитие ресторанов русской кухни с 
оттенками местного колорита. А мы на-
чинаем обычно с простых и понятных нам 
блюд, а потом уходим в изыски и теряем 
свою самобытность. В любом иркутском 
ресторане проще заказать блюдо из семги, 

чем из омуля. По цене они при этом при-
мерно одинаковы, но до берега Байкала 
70 километров, а семгу мы везем за ты-
сячи верст. Развитие местной кухни при-
несет плюсы всей экономике региона. Ка-
кую-то часть хороших поваров рано или 
поздно будут переманивать в другие ре-
гионы, в столицы. Они поедут туда со сво-
ими фирменными рецептами, будут про-
двигать их там, появится дополнительный 
спрос на специфические продукты При-
байкалья, ту же байкальскую рыбу, ягоды, 
орехи, которые мешками отправляются в 
столицу вслед за кулинарами. Это экзо-
тика для Москвы, и она пользуется хоро-

шим спросом. А это пусть небольшой, но 
вклад в развитие всей экономики Прибай-
калья, новые рабочие места и т.д. Гра-
мотный подход в продвижении поваров 
также дает отличные результаты. Яркий 
пример — Норвегия. Ресторан вклады-
вал в PR одного из поваров 1 млн евро в 
год. После того как он выиграл несколько 
престижных международных конкурсов, 
суммарный сбыт норвежской семги вырос 
на 20%. Это продуманная стратегия, ко-
торой придерживаются продвинутые ме-
неджеры, позволяет давать толчок всей 
экономике, налаживать внешнеэкономи-
ческие связи.

БУДУЩЕЕ — ЗА РАЗВИТИЕМ 
МЕСТНОЙ КУХНИ
Председатель жюри первого восточносибирского кулинарного фестиваля «Битва 
рестораторов», известный столичный шеф-повар и кулинарный консультант га-
строномических проектов «Россия-1» Сергей Гергесов поделился своим мнением 
о пути развития ресторанного бизнеса в Иркутске.

МНЕНИЕ ЭКСПЕРТА

Елизавета Сорокина: «Мы на 
практике доказываем, что отель 
«Дельта» является гостиницей 
с высоким уровнем сервиса».
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«В этом году исполнилось 70 лет с момента 
создания Академии медицинских наук. В ноябре 
1944 года, в довольно тяжелое время руководством 
страны было принято решение о создании такой 
академии, — напоминает директор НЦРВХ СО 
РАМН, д.м.н., профессор Евгений Григорьев. — 
Сегодня, спустя несколько десятилетий, мы жи-
вем немного в других реалиях, в условиях про-
цесса реформы Академии наук, которая пока не 
завершена, а поэтому вызывает тревогу в науч-
ных кругах».

Напомним, в 2013 году в результате реформы 
были расформированы Российская академия ме-
дицинских наук (РАМН), Российская академия 
сельскохозяйственных наук (РАСХН), а также Рос-
сийская академия наук, вместо которых была соз-
дана единая структура — общественно-государст-
венная организация «Российская академия наук». 
Новая организация переняла ответственность за 
научно-исследовательские направления деятель-
ности, а юридическое и финансовое руководство 
бывших академий стало определяться Федераль-
ным агентством научных организаций (ФАНО) 
России. В настоящее время в ФАНО входит бо-
лее тысячи научных организаций.

«Процесс реформы продолжается по сей день. 
Существует вероятность, что в Иркутске будет 
создан Байкальский федеральный исследователь-
ский центр (БФИЦ), который объединит сущест-
вующие структуры ИНЦ СО РАН, а также наш 
Научный центр и Восточно-Сибирский научный 
центр экологии человека в Ангарске. Иркутскому 
научному сообществу подобные ожидаемые изме-
нения, конечно же, непривычны, — рассуждает 
Евгений Григорьев. — Было бы хорошо, если все 
наши институты после вхождения в БФИЦ сохра-
нят свои юридические лица. В противоположном 
случае все мы лишимся названий, своей индиви-
дуальности, могут начаться проблемы с финанси-

рованием. Последнее, в случае с нашим учрежде-
нием, это угроза количеству и качеству оказания 
услуг, неопределенность с целостностью нашего 
уникального коллектива. Надеюсь, что все наши 
опасения не сбудутся, мы уже встречались с ру-
ководителями ФАНО, впечатления после встречи 
остались хорошие».

Напомним, в нынешнем виде Научный центр 
реконструктивной и восстановительной хирургии 
СО РАМН существует 16 лет, он был образован 
в марте 1998 года путем слияния двух НИИ: ин-
ститута травматологии и ортопедии и института 
хирургии ВСНЦ СО РАМН. До своего слияния в 
единое учреждение оба НИИ успели заработать 
солидную репутацию в научных и медицинских 
кругах. «Наш центр имеет очень серьезный фун-
дамент, в основе которого — деятельность двух 
авторитетных учреждений и профессиональная 
работа нескольких поколений высококвалифици-
рованных медицинских работников», — подчер-
кивает Евгений Григорьев.

Важной составляющей работы центра является 
оказание высокотехнологичной медицинской по-
мощи населению Иркутской области и соседних 
регионов. Стоит отметить, что аналогов этому уч-
реждению не существует на огромной территории 
от Восточной Сибири до Дальнего Востока.

По словам Евгения Григорьева, в современных 
условиях менеджмент любого медицинского уч-
реждения должен работать в условиях четкой по-
становки задач и их эффективного решения. «То 
есть сначала мы должны поставить перед собой 
цель, а под ее достижение подобрать персонал, 
приборно-аппаратную базу, медикаментозную со-
ставляющую и так далее. Тогда имеющиеся финан-
совые ресурсы можно использовать с максималь-
ной пользой, — отмечает он. — Именно по этому 
принципу мы, получив в 2013 году из федераль-
ного бюджета более 140 млн рублей, приобрели 
магнитно-резонансный томограф, оборудование 
для протезирования, современные специализиро-
ванные рентгеновские аппараты и другую технику. 
Все это позволяет нам оставаться ведущим учре-
ждением в области оказания высокотехнологичной 
медицинской помощи. По таким направлениям, 
как эндопротезирование крупных суставов при 

различных вариантах патологий, мы удовлетво-
ряем потребности населения региона полностью, 
а также частично закрываем потребности по оказа-
нию ВМП в сфере абдоминальной хирургии, ней-
рохирургии и торакальной хирургии».

Востребованность центра среди населения на-
глядно демонстрирует статистика. Если в 1999 году 
медицинскими услугами учреждения (стационар и 
поликлиника) воспользовались 1271 человек, то по 
итогам 9 месяцев этого года — около 19,5 тыс. При 
этом за данный период более чем десятикратно воз-
росло число пациентов, которым были оказаны раз-
личные виды высокотехнологичной медицинской 
помощи — со 132 до 2000 человек. Большинство 
из них — иркутяне.

Немаловажным обстоятельством эффективно-
сти любого медучреждения является его укомплек-
тованность профессиональными кадрами. «Когда 
руководитель формирует задачу, он должен иметь 
в виду, что для ее выполнения необходимы компе-
тентные специалисты. Если учреждение покупает 
дорогое оборудование и не имеет специалистов, это 
просто аморально, — подчеркивает Евгений Григо-
рьев. — Поэтому наш центр обладает как современ-
ным качественным оборудованием, так и высокок-
валифицированными профессионалами. Всего у нас 
работает около 480 сотрудников, из них 26 докторов 
и 58 кандидатов наук. К нам с желанием приходят 
на работу молодые специалисты. Для них НЦРВХ 
СО РАМН — это авторитетное учреждение с инте-
ресной работой и хорошими перспективами роста».

«Надеюсь, что сложившееся положение вещей 
останется таковым и в дальнейшем. Для Иркут-
ской области большая удача иметь на своей тер-
ритории действующее федеральное учреждение, 
эффективно оказывающее высокотехнологичную 
медицинскую помощь», — резюмирует Евгений 
Григорьев.

ОЛЕГ УСОВ

Евгений Григорьев: 
«Реформа не должна сказаться 

на эффективности нашей работы»
Деятельность иркутских хирургов и ортопедов получила заслуженное признание за пределами 

Сибири. Весомый вклад в это вносит Научный центр реконструктивной и восстановительной 
хирургии (НЦРВХ) СО РАМН, репутация исследований в области хирургии и ортопедии которого 
распространяется не только по всей России, но и ближнему зарубежью. Тем временем в России 

продолжается реформа Академии наук, способная в той или иной степени затронуть деятельность 
научного центра. Руководство учреждения выражает надежду, что процесс реформы не 

повлияет на количество оказываемых центром медицинских услуг и эффективность его научно-
исследовательской деятельности.

По мнению Евгения Григорьева, для Иркутской области 
большая удача иметь на своей территории действующее 
федеральное учреждение, эффективно оказывающее 
высокотехнологичную медицинскую помощь.

НЕТ ЛУЧШЕ ПОДПИСКИ, 
ЧЕМ ПОДПИСКА 

С ДОСТАВКОЙ В ОФИС:

ВСЕГДА ВОВРЕМЯ 
И С ХОРОШИМ НАСТРОЕНИЕМ! 

АВТОLAND
ИРКУТСКАЯ ОБЛАСТЬ. SIBERIA

ДЕНЬГИ
ОГОНЕК

Специалисты по подписке с доставкой в офис Марина Альперт и Алена Богданова ждут вашего звонка:

(3952) 241-595, 205-204

КОММЕРСАНТЪ
ВЛАСТЬ
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— Рустам Рауфович, юбилейные торжества 
по случаю 75-летия Иркутской областной 
филармонии позади. Как вы оцениваете их 
проведение?
— Надо сказать, что праздничные мероприятия в 
честь 75-летия филармонии проходили в течение 
всего этого года, и большая их часть была свер-
стана и распланирована еще до моего прихода. 
Однако подготовка главных юбилейных торжеств 
состоялась уже при моем участии. В ноябре мы 
провели целый марафон мероприятий, посвящен-
ных 75-летию: день открытых дверей с демон-
страцией фотовыставки; презентацию докумен-
тального фильма о филармонии и выпуск целой 
серии видеоклипов наших солистов, торжествен-
ный гала-концерт с поздравлениями официальных 
лиц и концерт «без галстуков», в котором нас по-
здравляли учреждения культуры города.

Что касается моей собственной оценки, как 
представителя руководящего состава, я считаю, 
что все было сделано хорошо — мы сработали на 
хорошую четверку с плюсом. Есть, конечно, мо-
менты, которые меня не совсем устроили, но это 
нормально. Если бы все прошло идеально, тогда 
не было бы стимула работать дальше. Есть что 
выравнивать, есть к чему стремиться, есть куда 
идти. В рамках юбилейных мероприятий все кол-
лективы еще раз показали свой высокий класс. 
Это подтвердили и ветераны филармонии, кото-
рые дали свою высокую оценку юбилейным кон-
цертам. Мы, наверное, привыкли к тем людям, 
которые трудятся на сценах иркутских театров и 
нашей филармонии, а ведь, если задуматься, то, 
что мы имеем, нужно уметь ценить.
— Можно ли подвести какие-то итоги 
первых месяцев вашей работы?
— Проанализировав имеющуюся базу и техниче-
ский потенциал, мы расставили приоритеты в ча-
сти развития. Мои первые впечатления и первый 
анализ подтверждаются: творческий потенциал у 
филармонии колоссальный. Уровень нашего сим-
фонического оркестра действительно очень высо-
кий, и это подтверждают дирижеры, которые вы-
ступали и выступают с нашим коллективом. Это 
и главный дирижер Берлинского симфонического 
оркестра Лиор Шамбадал, выступавший с нашим 
оркестром неоднократно, и художественный руко-
водитель капеллы «Таврическая» Михаил Голиков 
из Санкт-Петербурга, который дирижировал на-
шим оркестром на юбилейном вечере. Высокую 
оценку постоянно получают и наш Иркутский фи-
лармонический русский ансамбль, и недавно со-
зданный камерный хор.

Проблемы у филармонии есть в части техни-
ческого оснащения. Конечно, недостатки матери-
ально-технической базы устраняются не сразу. На 
2015 год расставлены приоритеты в части модер-
низации звукового и светового оборудования. Это 
действительно сегодня слабое звено, которое име-
ется в филармонии. Также нам просто остро необ-
ходим автобус — для выезда наших коллективов 
в города и муниципалитеты Иркутской области. 
Потребность в собственном транспорте обостри-
лась в связи с открытием филиалов филармо-
нии в малых городах Приангарья. В ноябре мы 
открыли такой филиал в Ангарске, в ближайшее 
время откроем в Черемхово. На очереди — Ше-
лехов и Саянск. Во всех этих городах ежемесячно 
будут проходить выступления наших коллекти-
вов, в том числе и губернаторского симфониче-
ского оркестра.
— На днях должно состояться открытие 
Всероссийского виртуального концертного 
зала, благодаря которому жители многих 

российских городов получат возможность 
слушать концерты из Московской 
филармонии в режиме онлайн. Однако в 
Иркутске первый концерт пройдет не в 
филармонии.
— К сожалению, сегодня у нас нет такой тех-
нической оснащенности, благодаря которой мы 
могли бы производить трансляцию этих концер-
тов на нашей площадке. Поэтому первый концерт 
в рамках этого всероссийского проекта в Иркут-
ске пройдет на базе Библиотеки имени Молча-
нова-Сибирского. Но в будущем концерты обя-
зательно будут транслироваться у нас: экран 
есть, проектор, а также звуковое оборудование 
мы приобретем. Поскольку это проект министер-
ства культуры России, мы рассчитываем на его 
поддержку. Соглашение о сотрудничестве на бу-
дущий год с Московской филармонией уже под-
писано, так что мы будем транслировать эти кон-
церты в обязательном порядке. Причем у нас в 
планах, помимо концертов, создание филармо-
нического общества, которое будет прививать 
музыкальную культуру новым слушателям. Мы 
хотим немного расширить цели и задачи этого 
всероссийского проекта и проводить на своей 
площадке музыкальные гостиные. Потому что 
уже сейчас мы видим, что публика филармонии 
обновляется.
— Кстати, о публике. Каков собирательный 
портрет сегодняшнего слушателя 
филармонии?
— К сожалению, пока молодежь и подростки в 
Иркутске не очень готовы слушать академиче-
скую музыку. Средний возраст посетителя фи-
лармонии на сегодняшний день составляет 50 лет. 
В этом виноваты и мы. Нужна постоянная связь 
с музыкальными школами, потому что там вос-
питываются не только музыканты, но и наша пу-

блика. Мы уже начали создавать серию новых 
специальных абонементов, которые будут направ-
лены на привлечение в наши залы молодежи. В 
декабре у нас состоятся встречи со студенче-
скими клубами и стройотрядами, которые решают 
вопросы занятости молодежи. Я считаю, что это 
наш зритель, с ним нужно общаться, выезжать к 
нему и презентовать ему наши проекты. Поэтому 
вся наша юбилейная продукция — календари, ди-
ски с фильмами и клипами солистов — будет пре-
зентована студенческим клубам для дальнейшего 
сотрудничества.
— Будущий год объявлен в России Годом 
литературы. Запланированы ли у вас 
какие-то проекты в этой сфере?
— Да, конечно. Мы сейчас готовим несколько 
литературно-музыкальных композиций по рас-
сказам русских писателей. Так, запланиро-
ваны вечера, посвященные творчеству Василия 
Шукшина, Сергея Аверченко, Надежды Тэффи 
и других.
— Когда вы только приступили к своим 
обязанностям, вы говорили, что основной 
проблемой филармонии является нехватка 
площадей. Удалось ли что-то решить в этом 
вопросе?
— Кое-что удалось сделать. При поддержке ми-
нистерства культуры и архивов Иркутской об-
ласти и министра имущественных отношений 
региона Антона Протасова нам выделили до-
полнительные площадки для репетиций, но это, 
к сожалению, не решает в целом наших проб-
лем. Хотелось бы, чтобы уже решились вопросы 
с проектно-сметной документацией и как можно 
быстрее началось строительство нового концерт-
ного зала.
— Какие достижения музыкантов за время 
вашей работы вы могли бы отметить?

— За последнее время 10 наших музыкантов 
успели съездить в Китай, где выступили с Хар-
бинским симфоническим оркестром, подтвердив 
свой высокий профессиональный уровень. 31 де-
кабря управление культуры Харбина вновь при-
гласило нашу струнную группу для выступления 
вместе с симфоническим оркестром на откры-
тии нового концертного зала. Это действительно 
большое событие не только для китайской сто-
роны, но и для нас, потому что Харбинский сим-
фонический оркестр мог пригласить к сотрудни-
честву любых музыкантов мира, но они выбрали 
нас, что тоже о многом говорит. У нас уже под-
писано соглашение о творческом сотрудничестве, 
в рамках которого мы будем осуществлять обмен 
дирижерами и музыкантами и в следующем году.

Сейчас мы также ведем переговоры об обмен-
ных гастролях с Читой и Томском, с тем чтобы 
их филармонические коллективы показали ирку-
тянам свое творчество, а наш оркестр порадовал 
своим искусством публику этих городов.
— Изменится ли репертуарная политика 
филармонии в будущем году?
— Хочу сказать, что хорошие традиции, которые 
возникли до меня, я, конечно, буду поддерживать. 
В марте будущего года пройдет традиционный фе-
стиваль «Байкальские струны», в рамках которого 
будет проведена серия мастер-классов от ведущих 
педагогов страны. В июне 2015 года мы проведем 
уже пятый фестиваль оперного искусства «Дыха-
ние Байкала», на который планируем пригласить 
десять солистов Большого театра, и отборочный 
тур международного конкурса Belveder, для уча-
стия в котором в Иркутск съезжаются талантли-
вые вокалисты всей Восточной Сибири, Дальнего 
Востока и даже из других стран. Мы ведем пере-
говоры с легендарной оперной певицей, заведу-
ющей вокальной кафедрой ГИТИСа Тамарой Си-
нявской, чтобы она выступила в качестве ведущей 
мастер-классов и члена жюри.
— Помимо перечисленных, какие еще 
ключевые проекты ожидают иркутскую 
филармонию в будущем году?
— Мы планируем провести концерт губернатор-
ского симфонического оркестра на сцене Москов-
ской филармонии с участием Дениса Мацуева. 
Это дорогостоящий проект, поскольку придется 
отправить в столицу почти 100 музыкантов. Но 
мы понимаем, что артистам, как воздух, нужны 
гастроли, потому что без них начинается твор-
ческий застой.

Также не нужно забывать, что в следующем 
году наша страна будет отмечать 70-летие Вели-
кой Победы, этому событию тоже будет посвя-
щена большая концертная деятельность по всей 
территории Иркутской области. С 1 по 9 мая все 
концерты уже расписаны буквально по дням, по-
этому дай бог это все осуществить.
— Удалось ли вам найти общий язык 
с художественным руководством 
филармонии?
— Конечно. Художественный руководитель 
симфонического оркестра маэстро Илмар Ла-
пиньш — великолепный дирижер, и я считаю 
большой удачей, что он у нас работает. Марина 
Николаевна Токарская — замечательный специ-
алист, умеющий строить интересные творческие 
программы. Это те люди, которые делают славу 
филармонии и обеспечивают ее рост. Я думаю, 
что самое главное в коллективе — это микрокли-
мат. Музыкант должен прежде всего творить, а 
административно-хозяйственная часть — созда-
вать все условия, чтобы артисту было комфортно.

АНТОН КОКИН 

Рустам Мухамедьяров: 
«Публика филармонии 

обновляется»
Бывший чиновник городской администрации Рустам Мухамедьяров возглавил Иркутскую областную 

филармонию в один из самых трудных и интересных периодов ее развития — в 2014 году одному 
из старейших учреждений культуры Приангарья исполнилось 75 лет со дня основания. На долю 

нового директора выпало не только погружение в новую для него сферу, но и юбилейные хлопоты. 
Каким видит настоящее и будущее вверенного ему учреждения культуры — Рустам Мухамедьяров 

рассказал специальному выпуску «Первые лица».
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